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JINHrBMCTUYECKME U CEMUOTMYECKUE MEXAHMU3MbI perpe3eHTaunm
KYNbTYpPHOM UOEHTUYHOCTM B COBPEMEHHOM aHIN0SA3bIYHOM MpO3e:
MPOCTPAHCTBO, TENECHOCTb U A3bIK

Hybosuukaa M. A,, Kamanosa C. .

AHnHomayus. lenb uccienoBaHusl — BBISIBUTh MeXaHM3Mbl perpe3eHTaluy KyJAbTypPHOI MAEHTUYHOCTU
yepe3 B3aMMOJIEJiCTBME CEMMUOTUUYECKUX PeCcypcoB MPOCTPAHCTBA, TEIECHOCTU U SI3bIKa B COBpPEMEHHOM
aHIJVIOSI3bIYHOI TMpO3€e MOCTKOJIOHUAJIBHOTO ¥ MUTPALMOHHOTO TOTpaHMubs. B cTaTbe paccMOTpeHbl Mpo-
CTPaHCTBO, TeIeCHOCTb U SI3bIK KAaK KOMIIOHEHTBI pelipe3eHTali KyJAbTYPHOI UIEeHTUIHOCTU B COBpeMeH-
HOJi aHIJIOSI3BIYHOI TTpo3e, OTpakawlleil B3aMOIeiICTBMEe GPUTAHCKOTO ¥ aMEPUKAHCKOTO COLIMOKYIIbTYP-
HbBIX KOHTEKCTOB C I0KHOA3MaTCKUM, appPUKaHCKUM M BOCTOYHOA3MATCKUM KYJIbTYPHBIM OITBITOM; JaHHbIE
KOMITOHEHTBI BBICTYIIAIOT CPeICTBAaMM KaTeropusaluu U MO3ULIMOHUPOBAHUS YYaCTHUKOB MEKKYJIbTYPHO-
ro B3aumogeiicTBusi. HayuyHasi HOBM3HA UCCIeLOBaHMS COCTOUT B TMpeaJIOKeHUM TPeXKOMIIOHEHTHOI MO-
JleJIN «IIPOCTPAHCTBO — TeJIO — SI3bIK» KaK eJMHOr0 KOMIIEKCa CeMMUOTUYECKOr0 KOHCTPYMPOBaHUS U EH-
TUYHOCTU B COBPEMEHHOI aHIJIOSI3bIYHONM Mpo3e KyJbTYPHOTO MOrpaHuubsl. [lomyyeHHbIe pe3yabTaThl MO-
Ka3aay, 4TO CeMMOTHYeCKOe MPOCTPAHCTBO MYJbTUKYJIbBTYPHOV IPO3bI SIBJSETCS COLMAIbHO 3HAYMMOI
M KyJbTYPHO OPTaHM30BAHHON CpeIOi, 3aJaoleii KOHTEKCT IS UAeHTU(OUKAIUM YYaCTHUKOB KpOCC-
KYJIbTYPHOV KOMMYHUKAIIVU; TEJIECHOCTb BBICTYIIAeT B POaM MaHMdecTa 0 MPUHSTUM/HEIPUHITUN KYITb-
Typbl MEMHCTPUMA; B TO BpeMsI KaK SI3bIK CTAHOBUTCSI MHAMKATOPOM COLIMAJbHOTO IMO3UIMOHUPOBAHUS
¥ MeXaHM3MOM COLMAJIbHOTO paclio3HaBaHMUs M KOHCTPYMPOBAHUSI UAEHTUYHOCTHU. TIpy 9TOM Ky/lbTypHas
UIEHTUYHOCTh (OPMUPYETCS M PACIIO3HAETCS B XYAOKECTBEHHOM TEKCTe BO B3aMMOJIEICTBUU BCEX TPEX
KOMITOHEHTOB BbISIBJIEHHOI MOJIEJN.

Linguistic and semiotic mechanisms of cultural identity representation
in contemporary English-language prose:
space, corporeality, and language

M. A. Dubovitskaya, S. D. Kamalova

Abstract. The purpose of the study is to identify the mechanisms of cultural identity representation
through the interaction of semiotic resources of space, corporeality, and language in contemporary English-
language prose of postcolonial and migratory borderlands. The article examines space, corporeality,
and language as components of cultural identity representation in contemporary English-language prose
that reflects the interaction of British and American sociocultural contexts with South Asian, African,
and East Asian cultural experiences; these components act as means of categorizing and positioning partic-
ipants in intercultural interaction. The scientific novelty of the research lies in proposing a three-com-
ponent model of “space — body — language” as a unified complex of semiotic identity construction in con-
temporary English-language prose of cultural borderlands. The obtained results showed that the semiotic
space of multicultural prose is a socially significant and culturally organized environment that sets the con-
text for identifying participants in cross-cultural communication; corporeality acts as a manifesto of ac-
ceptance/rejection of mainstream culture; while language becomes an indicator of social positioning
and a mechanism of social recognition and identity construction. Furthermore, cultural identity is formed
and recognized in a literary text through the interaction of all three components of the identified model.

BBenenue

Ha py6eske XX-XXI BB. B aHIVIOSI3bIYHOI JIMTEPATYpe BCe Yallle CTaIy MOJIHUMAThCS TeMbI UIEHTUUHOCTH, TOCT-
KOJIOHMAJbHOTO OMbITa, MUTPAIUM, TIepecedeHs KyJAbTYPHbIX U Teorpaduueckux TpPaHWUIl, a TAKKe KOHIIEMLUN
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«BHegoMHOCTU» (UemsikuH, 2022) u rubpuaHocti (Tonkaues, 2022). TIpyHAAIEKHOCTb K HECKOTBKUM STHUUYECKUM
€0o00611IecTBaM ¥ HEOOXOIMMOCTh HEOJHOKPATHO HAXOAUTb CBOE MECTO B 06IIeCTBE BO MHOTOM OMPeIeIsIoT JuTepa-
TYPHbI TIPOIIeCC MMCcaTeNe, KOTOPble MOTYT OTHECTM Ce6sI K pa3HbIM KyJbTYPHBIM TPAAMIIVSIM M Yeil OIBIT OXBa-
THIBAeT pa3Hble TPaHU UX UJEHTUIHOCTHA.

AKTYalbHOCTD MCCJIEAOBAHMS 06YC/IOB/IEHA HEOOXOAVIMOCTBIO Pa3pabOTKM KOMIUIEKCHBIX MOIXOA0B K U3yYeHUIO
SI3BIKOBOJI perpe3eHTal KyJIbTyPHO! UIEHTUUYHOCTU B COBPEMEHHOM XYA0KECTBEHHOM JMCKYpCe B YCIOBUSIX BO3-
pacTamieil KyabTypHOI MoOowIbHOCTH. O6paleHne K COBOKYITHOCTY CEMUOTUYECKUX PECYPCOB MO3BOJISET YCTAHO-
BUTh, KaKMM 00pa3oM MPOCTPAHCTBEHHAsK MPUHAAJIEKHOCTb, TEJIECHOCTh U SI3bIKOBOE ITOBEe/IeHNe IepcoHaka B3au-
MOZEMCTBYIOT IPYT C IPYroM, 06pasyst eAVHYI0 CUCTEMY CMbICJIOB M YUaCTBYSI B KOHCTPYMPOBAHMUM €TO KYJIbTYPHOM
UIOEHTUYHOCTU. McciieoBaHme JaHHOM MPo6aAeMbl 3HAUMMO /IS ajbHeMIIIero pasBuTHs IMHIBUCTUUECKUX METOIOB
aHa/M3a XYIOKEeCTBEHHOIO TEeKCTa, OPMEHTUPOBAHHBIX Ha OMMCAHME CJIOXKHBIX, IMHAMMUECKUX U KOHTEKCTyaJbHO
00YyCIOBJIEHHBIX (DOPM KY/IbTYPHOI UAEHTUUHOCTM.

BoraTcTBO 1 pasHOOGpasue JUTEPATyPbl KYJIbTYPHOTO MTOTPAHMYbs IPUBJIEKAIOT BHMMAaHME KaK 3apyOesKHbIX MC-
ciemoBateneit (Boehmer, 2005; Ashcroft, Griffiths, Tiffin, 2002; Gilroy, 1993), Tak u oTeueCcTBeHHbIX YueHbIX (Tos-
kaues, 2019; 2022; IlleBuenko, 2022; CtpykoBa, 2015). B oTeuecTBEHHOM JIUTEPATYPOBEAEHMM YACTO BCTPEUAETCS
TePMUH «MYJIbTUKYIbTYpHAsS auTepaTypa» (Tosnkaues, 2019; CrpykoBa, 2015), ogHAKO B 3apyOeskHOI TpaauIvu
CYLIECTBYIOT pa3Hble TEPMMHBI U pa3HbIe MOAXO0/IbI K M3YUeHMI0 TBOPUECTBA aBTOPOB, HAXOSIIMXCS Ha Tepeceve-
HUM KYJIBTYp. DTO OOBSICHSIETCS TEM, UTO B ITOC/IEIHEE BPEMS BCe yallle MOXKHO CJIbIIIATh KPUTUKY B OTHONIEHUMU
KIaccupuKamMmu JUTEePaTypPHBIX MPOU3BEeHNI, OCHOBAHHYI0O HAa IPOTMBOIIOCTABIEHUM JIMTEPATypPHOTO ILeHTpa
Y JINTEPATYPBI «IPYTOro», KOTOpAs SBJISETCS 3THUYECKM creluduuHoii. TIpeacrasisieTcs 1enecoobpasHbIM pac-
CMAaTPUBATh M3yvyaeMble SIBJIEHUS IIMpPe — BO BCE KYJIbTYPHO-TIPOCTPAaHCTBEHHOV MHOXeCTBEHHOCTU COBPEMEHHO
QHTJIOSI3BIYHOI TMPO3bI B YCIOBUSIX MUTpALMM M MHOTOSI3bIUMSI, KOJOHMAJIbHOTO Hacaequsl ¥ TpaHCHALMOHAIbHOM
MOOWJIBHOCTH, C YYE€TOM COLIMATBbHOTO KOoHTeKcTa (Kusumawati, Santioso, Laksmi, 2026). BmecTe ¢ TeM B HacTosIIeM
MCCeIOBAaHUM B 1e/IIX 9KOHOMMUM U3JIOKEHUS UCIIOMb3YeTCsI TEPMUH «MYAbTUKY/IbTYPHAs TUTEpaTypa», ONHAKO eTro
yrnoTtpebeHe HOCUT MPeUMYIIEeCTBEHHO ONepalyOHaTbHbIN XapakTep M He IpejrosaraeT ITpOTUBOIOCTABIEHNUS
paccMaTpUBaeMbIX ITPOM3BEIeHNIT HEKOEMY JIUTEPATYPHOMY IIEHTPY».

OIHUM M3 LUEHTPAIbHBIX BOIMPOCOB MYIbTUKYIBTYPHON JTUTEPATYPHI SIBJISETCS KyJAbTypPHASI MOEHTUYHOCTD, KO-
TOpast MPOSIBJIIETCS KaK AMHaMMUUecKas MO3ULMS BO BPeMSI HEIPEPHIBHOTO B3aMMOMENCTBUS C «APYTMM» B ITOCTO-
STHHO MeHsoueMcst okpykeHuu (Bhabha, 1994, p. 73). Heo6XoauMo OTMETUTb, UTO GOPMUPOBAHME UTEHTUUHOCTH
MPOUCXOIUT He TOJbKO MOCPEICTBOM SI3bIKa, peUeBOro CTUJIS U ITPOM3HOIIIEeHMS, HO BK/IIOUaeT BeCh IIPOCTPAHCTBEH-
HO-BpeMeHHOJi (GOH, B KOTOPOM aCIeKThl BHEITHOCTY, T€IECHOCTH, JKeCTOB U TMOBEIEHMS] UTPAIOT OTPOMHYIO POJIb.
Omnupasicb Ha CEMMOTUYECKUIA TTOAX0]/I, OPUMEHTMPOBAHHBIN BO MHOTOM HA M3ydeHMe XY OKeCTBEHHOTO TEeKCTa Kak
«0COOBIM 00pPa30M CTPYKTYPUMPOBAHHOE IMPOCTPAHCTBO», aKIEHTUPYIOMIII BHMMaHME HA POJM KyJbTYpbl B BOC-
TIPUSTUY YeJIOBEKOM MHGOpMAIMY O BHENTHEM MUpPe ¥ MO3BOJISIONINIT BRICTpAaMBaTh 0000MIAIOIIMEe MOJEI Ha OC-
HOBE KOHCTAHTHBIX CEMaHTUYECKMX (pparMeHTOB (3aBbsIOBA, 3/1biAHEBa, CemakoBa, 2023, c. 7-8), maHHOe MCCIea0-
BaHMe TpejJiaraeT pacCMOTPETh TaKye KOMITIOHEHThI GOPMMUPOBAHUS UAEHTUUYHOCTU B XYHOKECTBEHHOM MYJIbTU-
KYJIbTYPHOM TEKCTe, KaK IMPOCTPAHCTBO, TeJIECHOCTb U SI3bIK B MX B3aUMO/IECTBUMA.

B pamKkax mccienoBaHus GbITY MOCTABIEHBI CAEAYIONIE 3a0aun:

—  paccMOTpeTh CeMUOTHUUECKOe MMPOCTPAHCTBO KaK COLMAAbHO U KyJbTYPHO OPTaHU30BaHHYIO Cpey KaTeropu-
3alMy UIEHTUYHOCTY B COBpEMEHHOI aHT/I0SI3bIUHOI TTPO3e;

—  U3Y4YMTb GYHKIMOHMPOBAHME MeTa(dOpbl TEJIECHOCTY B KOHTEKCTE MEXKKYJIbTYPHOTO B3aMMOJIEICTBUS B CO-
BpPeMEHHOI aHTJI0SI3bIYHOI TPO3e, OTPakalolei MMOCTKOIOHMATbHbIN OIbIT;

— TIpOaHAJIU3YPOBATh SI3BIKOBBIE CPEICTBA KYJbTYPHOTO MO3UIIMOHMPOBAHUS B aHIVIOSI3bIYHOM XY OKECTBEH-
HOM TeKCTe;

— ampo6MpoBaTh MOJIE/b «ITPOCTPAHCTBO — TEJIO — SI3bIK» HA MaTepyuasie aHIIOS3bIYHbIX Xy 0KeCTBEHHBIX MTPO-
U3BEJIEHUIA, PEMPe3eHTUPYIOIUX B3aMMOAENCTBYE GPUTAHCKOTO ¥ aMEePUKAHCKOTO COIMOKY/IbTYPHBIX KOHTEKCTOB
C I0’KHOA3MaTCKUM, apMKAHCKUM M BOCTOYHOA3MATCKUM KyJbTYPHBIM OIBITOM, U OTIPEAENUTD €€ aHATUTUUECKUIL
MOTEeHIIYaA B KOHCTPYUPOBAHUM KYJIbTYPHOM UAEHTUUYHOCTH.

B pa6oTe MUCITO/b30BAINCh CIEYIOINIE€ METOMIbI MCCIeOBAHNS: METO/ TeOPeTMUECKOTO aHa/Iu3a ISl U3YUeHUs
TeopeTMYeCKMX OCHOBAHUI pacCMOTPEHMSI MPOCTPAHCTBA, TEJIECHOCTY U SI3bIKa KaK PecypcoB perpeseHTaluu Kyib-
TYPHOW UAEHTUYHOCTY; UHTEPIIPETATUBHBIN METO/I, IJI UCC/IeNOBaHMSI IPOCTPAHCTBA, TEJIECHOCTYU U SI3bIKA KaK OT-
IeTbHBIX CIIOCOO0B KOHCTPYMPOBAHUS UAEHTUUYHOCTM; CEMAaHTUUECKUI U JIMHTBOCTUMIMCTUUECKNIT METOIbI, TT03BO-
JIMBILME BBISIBUTDH SI3bIKOBbIE CPENCTBA, aKTyaJlu3UPYIOIIMe MPOCTPAHCTBEHHbIE, TeJeCHbIE U SI3bIKOBblE MapKepbl
UIEHTUYHOCTY; @ TAKKe MparMaTUUeCKuil U KOHTEKCTYaIbHbI MEeTObI AaHATM3A XY OKECTBEHHOTO TEKCTA /ISl allpo-
6amyy GYHKIIMOHUPOBAHMS 1IEJI0OCTHOM MOJIENN «ITPOCTPAHCTBO-TEIO-SI3bIK» B BBICTPAVBAHUY UIEHTUIHOCTI.

O6BEKTOM MCCAeAOBAHMST BBICTYIIMIN SI3bIKOBbIE CIIOCOOBI peripe3eHTaluy UIEHTUIHOCTU B XYA0KEeCTBEHHbIX
MPOU3BEJIeHUSIX COBPEMEHHO aHI/IOSA3bIYHON MpOo3bl. [IpegMeToM MccaenoBaHMUS CTaau JUHTBUCTUUECKME Cpel-
CTBa, C TTOMOUIBI0 KOTOPBIX SI3bIK, TEJECHOCTh M MPOCTPAHCTBO BBICTYIMUIM MapKepamMyu MHAKOBOCTH, KyJIbTYPHOI
TIPUHAJIJIESKHOCTU U COIIMATBHOM OI€HKMU.

Marepuanom Ucc/IeJOBaHNS TTOCTYKIIM COBpeMEHHbIe TTPON3BeAeHNs Xy 0KeCTBEHHO aHTIOSI3bIYHO TUTepa-
TYpPbl, B KOTOPBIX ITPOCIEXKUBAETCS ITOCTKOIOHMATbHbBIN OTIBIT UJIM OIIBIT «IIOTPaHMUYbsI». BbIIM TIATENbHO ITPOaHaIM-
3upoBaHbl poMaHbl: “Brick Lane” Monuku Anu (Ali, 2003), “Americanah” Yumamanabst Hro3u Annun (Adichie, 2013),
“The Woman Warrior: Memoirs of a Girlhood Among Ghosts” Makcun Xour Kunrcron (Kingston, 1989), “The Book
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of Echoes” Pozannbl AMaky (Amaka, 2020), a Takke pacckas “The Arrangers of Marriage” Uumamanasl Hrosu Amu-
yn (Adichie, 2017). UcciiemoBaHme MO «ITPOCTPAHCTBO-TEJIO-SI3bIK» HE OTPAHNYMBAETCS TI€PeUMC/IEHHBIMU TTPO-
U3BEJEHUSIMU, OTHAKO MPEeACTABIEHHbI KOPITYC OTBEYAET LIEISIM U 00beMY HACTOSIIIEN CTAThY U COTEPSKUT TEKCTBI,
HAIJISITHO IeMOHCTPUPYIOIVe B3auMO/IeICTBIE MTPOCTPAHCTBEHHBIX, TEJIECHBIX U S3bIKOBBIX MAaPKEPOB UIEHTUYHO-
CTY. B JaHHBIX MPOU3BEAEHUSIX MOKHO HAOII0AAaTh ITPOCTPAHCTBEHHOE U reorpadmueckoe pasHoobpasue, pas3any-
Hble peueBble MAapKepbl CTATyca U IOJOXKEeHMs, OIeHKY BHEIIHOCTY U MOBeIEHMs], a TAK)Ke CTOJKHOBEHME pas3jny-
HBIX KYJIbTYPHBIX HOPM. B KauecTBe eMHMII aHAIM3a ObUIM B3SIThI (DparMeHThl XyA0KEeCTBEHHOIO TeKCTa ¢ Omuca-
HUSMU TIPOCTPAHCTBA, TEJNECHBIX U SI3BIKOBBIX Mpu3HaKkoB. Ocob6oe BHMMaHMUE yhaensieTcsl pparMeHTaM, KOTOpbIe
COYeTaloT B cebe cpasy Tpu Mpu3HaKa.

TeopeTuueckyio 6a3y MCCIeIOBaHMS COCTaBWIM TTOCTKOJOHMATbHAS TEOPUSI «TPEThero MpOCTPAaHCTBa» XOMMU
bxabxu (Bhabha, 1994), KoHIIeNIMsT COIMATbHOTO MPOM3BOACTBA MpocTpaHcTBa AHpu Jlederpa (2015), a Takke pe-
JISIMOHHOE TIOHMMaHMe MPOCTPaHCTBa coryiacHo Jopuu Maccu (Massey, 2005). Heo6xXogyMMo YITOMSIHYTh TaKKe pac-
CYXXIIeHUs O IIPOCTPAHCTBE B XymoxkecTBeHHOM TekcTe 0. M. JIoTMaHa, COTsIacHO KOTOPOMY «ITPOCTPAHCTBO B TEKCTE
€CTh SI3bIK MOJEeIMPOBaHMSI, C TIOMOIIbI0 KOTOPOTO MOTYT BBIPAsKAThCS JIIOOble 3HAUEHMSI, KOJIb CKOPO OHUM UMEIOT
XapaKkTep CTPYKTYPHBIX OTHOIIeHuIT» (1986, c. 4). Kak 6ymeT moka3aHo B CTaThe, IpejjiaraeMasi Mojesb (MTPOCTpaH-
CTBO-TEJIO-SI3bIK) SIBJISIETCSI LI€JIOCTHOM CTPYKTYPOJM, HEM3MEHHO IPUCYTCTBYIOLIEN B XYyOOKeCTBEHHOM AUCKypCe
rorpaunybsi. Kpome toro, 0. M. Jlormah (1986) roBopusI 0 CITIoCOGHOCTHM MPOCTPAHCTBA MpuobpeTaTh MeTadopuue-
CKUIt XapaKTep B XyJOXXeCTBEHHOM TeKCTe, YTO TakKe aKkTyajabHO IJisl JaHHOTO ucciaenoBaHMs. Tema TenecHOCTU
VIMIUIMIIMTHO OTpakeHa B mosnoxkeHusix [Iutepa Koysa (Caws, 1994) 0 Ky/JbTYpHBIX, TPAHCKYJIBTYPHBIX U MYJIbTU-
KYJIbTYPHBIX KOMIIOHEHTax uaeHTu4YHocTu. IIntep Koys (Caws, 1994) yTBeppaeT, 4YTO NOBCeAHEBHbIe MPAKTUKU
HEMMHYEMO BJIEKYT 3a CO60i1 TeJIeCHOCTh, TaK KaK JII0007 MPOKMBAEMBIi1 OIBIT 3aJ€/iCTBYET OpraHbl YyBCTB U OIIIy-
LIEHNST OT CMeHBI cpenbl. Bepuxapa BanbaeHdensc (1999) B cBoeit putocodckoit KOHIENIIMY PECIIOH3UBHO (heHo-
MEHOJIOTUY TTepeOoCMBbIC/MII OTHOLIIEHME K MHAKOBOCTY He Yepe3 NMPUCBOeHMe M aCCUMMWISIINIO, 8 Yepe3 OTBET, 3asIB-
JleHue ceb6s1. IMEHHO 3TO «OTBeYaHMe» (PeCIIOH3MBHOCTb) KOHCTUTYUPYET CYOBEKTUBHOCTh. CTOUT TaKKe YIIOMSI-
HYTb KOHLEMIVIO PacOBO-3MUAEpMIUUYECKOI CTPYKTYpbl @paniia @aHoHa (2022) u Teopuio COLMAIbHON UIEHTUIHO-
¢t u cturmbl UpBunra Todpmana (2001). TeopeTnyeckMM OCHOBAHMEM aHa/IM3a SI3bIKA TOCTYKWI COLMOKYIbTYD-
HBbII IMHTBUCTUYECKU TTOIXO0[ K uaeHTUUYHOCT Mapu Byxombil 1 Kupst Xosn (Bucholtz, Hall, 2005), roe ngeHTHUY-
HOCTb pacCMaTpMBAeTCsl KaK MOCTOSIHHO MEHSIIOLAsICs BeJIMYMHA B Pe3yJIbTaTe SI3bIKOBBIX U APYTUX CEMUOTUUECKUX
TPakTUK. 151 U3y4eHUs] COBMECTHOTO (DYHKIIMOHMPOBAHMS ITPOCTPAHCTBA, TeJa U SI3bIKa ObUTM MCC/IeOBAHbBI TTPUH-
uuIbl reoceMnoTyky Pona CkostoHa u Cro3aHHbl Bour CkosutoH (Scollon, Scollon, 2003), corsiacHO KOTOPBIM Y TTPO-
CTPAHCTBA €CTh KOMMYHMKATUBHbBIE CBOCTBA U IMCKYyPCOOOPA3YIOIIMe CBOMCTBA. [JOTIOTHUTENbHYIO TEOPETUYUECKYIO
OTIOPY COCTABJISIET KOHIIEMIMSI MeTpoaMHrBu3Ma Asactepa IMenHukyka u dmu Ouynsu (Pennycook, Otsuji, 2015),
Tog4YepKMUBalolias B3anMOCBI3b rOpoJia, JII0J e, s13bIKa ¥ ITOBCeJHEBHOCTY. ABTOPBI KOHLIENILIMM TBITAIUCH ITOHSITh
MeXaHM3MbI SI3bIKOBOTO pa3HO00Pa3ys B AMHAMUYHOI TOPOAICKOII cpefie.

Ha nepBomMm 3Tarie uccief0BaHMS Mbl aHaAU3MPOBAIY IPOCTPAHCTBO, TEJIECHOCTD U SI3bIK KaK CAMOCTOSITE/IbHBIE
KOMITOHEHTbI peripe3eHTaly KYJIbTYPHO! MAEHTUYHOCTHM, & Ha BTOPOM — PacCMaTPUBaIM 3MU30/bl MX COBMECTHO-
ro GyHKUMOHMPOBAHUS B paMKaxX MOJIe/I! «[TPOCTPAHCTBO — TeJI0 — SI3bIK».

IpakTHyecKkas 3HAUMMOCTb PAGOTHI COCTOUT B BO3MOXKHOCTM VCITOIb30BAHMSI TTOTYYE€HHBIX PE3Y/IbTATOB MPU Pas-
paboTKe ¥ MpernofaBaHUM CIIEIKYPCOB IO JMHTBUCTUKE TEKCTa, OUCKYpPC-aHAIU3y, CeMUOTUKE XYHO0KeCTBEHHOTOo
TEKCTa ¥ MEXKY/IbTYPHOI KOMMYHMKAIMM, & TaKKe B MPaKTUKe MpernojaBaHus aHIIMIACKOTO SI3bIKa /I Pa3BUTUS
HaBBIKOB MHTEPIIPeTal XyA0KeCTBEHHOTO TEKCTa U MeKKYIbTYPHOI KOMIIeTEeHLIVN.

0GcyRIeHue U pe3yIbTaThl

Ipocmpancmeo kak cpeda kamezopusayuu

B coBpeMeHHOI1 aHIVIOSI3bIYHOM TUTepaType MPOCTPAHCTBO pacCMaTPMUBAETCSI KaK COLMAIBHO U KYJIbTYPHO Opra-
HM30BaHHas cpefia, B KOTOPOIt ocyIecTBsieTcs: GOpMMUpPOBaHMe UAEHTUUHOCTHM cybbekTa. CornacHo Aupu JledeBpy
(2015, c. 26, 33, 38-39), IPOCTPAHCTBO KOHCTPYMUPYETCS OOIIECTBOM M 3aKPEIUISIET B CBOEI CTPYKTYpe IeiCTBYIOIINe
coLMaibHbIe MPaKTUKU, HOPMbI, MAEONIoTUM U uepapxumn. AHpu JledeBp TakKe Mcaa 0 BYKHOCTM ITOBTOPEHMS U pasiu-
Yyusl B IIPOCTPAHCTBe: «[1006HO TUIOTCKOMY Tely JKMBOTO CYIIECTBA, MPOCTPAHCTBEHHOE TEJIO OOIIECTBA... HE MOKET
CYIIeCTBOBATh 6e3 MoposkaeHusi, 6e3 MPOU3BOMICTBA, 6e3 co3manus pasmuunin» (2015, c. 386). HopuH Maccu (Massey,
2005, p. 9) TOXe aKUEeHTUPYeT BHMMaHMe Ha TOM, UTO IMPOCTPAHCTBO — 3TO MPOAYKT B3aMMOAENCTBU U cdepa OIHO-
BPEMEHHOTO CYIIeCTBOBaHMSI MHOXKeCTBA HEOTHOPOIOHBIX TPAeKTOPUIA, KOTOPbIe MTOCTOSSHHO M3MEHSIIOTCSI ¥ OCTal0TCSI
He3aBepieHHbIMU. Y Maccu (Massey, 2005, p. 59) Takke ecTh IOJIOKEHME O MPOCTPAHCTBE KaK 06 OJHOBPEMEHHOM
MHOXECTBE KyJIbTYPHbBIX, GMOIOTMUYECKUX U G1orpadmueckx JIMHUIT, 6eCKOHEUHBIX B CBOEIT He3aBePIIeHHOCTH.

B nocTtrononnanbHoit Teopun Xomu K. bxabxu (Bhabha, 1994, p. 36-39) BcTpeya pasianyHbIX KyJIbTYPHBIX MTO3M-
LML OCMBIC/ISIETCSI Yepe3 MOHSTHE «TPeThero MPOCTPaHCTBAa» BbICKA3bIBAHMS, i€ BO3HMUKAIOT HOBbIE CMBIC/IBI, 8 KY/Ib-
TypHbIe 3HAUEHMSI NTOABEPraloTCs MOBTOPHONM apTUKY/SIIUU U MHTepIipeTalun. B pe3ynbraTe BO3HUMKHOBEHMUS IIPO-
MEesKyTOYHOTO ITPOCTPAHCTBA M YTPAThI KyJIbTYPHOI TereMOHMM TIPUXOIUT Pa3HOoOpa3me KyIbTypHBIX GOPM U Ipak-
ik (Bhabha, 1994, p. 1-4). YenoBeK B COLMOKYJBTYPHOM JIOKYyCE HAXOOUTCS B CUCTeMe Kiaccudbukaiuii, mocpes-
CTBOM KOTOPOJ}i €ro MpOUCXOXIEeHMe, S13bIK, BHEIIHOCTb M IIOBeJeHMe PacllO3HAITCS M OLIEHMBAIOTCS KaK CBOU
WU Uy3K1ie, HOPMAaTMBHbIE WU OTKIOHSoNIMecs. TakuM 06pa3oMm, ITPOCTPAHCTBO BBICTYIIAET KaK Cpe/ia KaTeropusalm



(®unonornyeckue Hayku. Bonpocel Teopum 1 npaktuku. 2026. Tom 19. Boinyck 9 3771

M YYaCTBYET B COIMATbHOM MAapKUPOBAHUM UAEHTUYHOCTH. TOTIOC MPOSIBIISIETCS Yepe3 OTHOLIEHME K UHOMY KaK K Tpa-
Hulle, a JaHAAdT UAeHTUYHOCTY HGOPMUPYeTCs uepe3 oTHoLIeHNe K dpyzomy (IltaitH, 2024).

B pomane “Brick Lane” Mouuku Anu (Ali, 2003) ropoackoe IpoCTpaHCTBO JIOHAOHA CTAHOBUTCS CPEeoil KYIbTyp-
HOJ U COIMAIIbHOM KaTeropusaiyy, KoTopas IoaBepraeT UIeHTUYHOCTb TpaHCchopMalMy 1 MHTepnpeTaiu. [aB-
Has repowHs Ha3HMH MocC/ie 3aKTI0UeHMsT JOTOBOPHOTO 6paka MOKKUAaeT OAHIMIAZENICKYI0 TePEBHIO U OKa3bIBAETCS
B JIOHJIOHCKOM McT-DHze, B MHOTOKBapTMPHOM ZioMe B pajioHe Taysp-XamyeTc cpeay MpuesKuUX ¥ MMMUTPAHTOB.
VMeHHO mepeMelieHne B IIPOCTPAHCTBE 3aITyCKaeT 1IeMOYUKY e€e TIMUHBIX TpaHCchopMarimit:

Nazneen walked. She walked to the end of Brick Lane and turned right <...>. She sensed rather than saw, because
she had taken care not to notice. But now she slowed down and looked around her <...>. Nazneen, hobbling and halting,
began to be aware of herself. Without a coat, without a suit, without a white face, without a destination (Ali, 2003, p. 58)./
HasuuH 1ta manbine. OHa JoIUIa O KOHIIA YauIlbl Bpuk-JIeitH 1 cBepHy/a HAmpaso <...>. Ceifuac oHa CKOpee UyB-
CTBOBAJIA, YeM BUAEJA, IOTOMY UTO MpeX/e CTapasach HMYEro He 3aMmeuaTh. Ho Temepb OHa 3ameniia 1iar u OrJis-
JIenach BOKPYT <...>. HasHMH, MpuxpaMbIBast ¥ TO U JIeJI0 OCTaHABIMBAsICh, Hauyaia BCe OCTpee OLIYIIaTh caMy ce6s:
6e3 nanbTO, 63 KOCTIOMa, 6e3 6es1oro uniia, 6e3 ornpeneeHHO Lieu (31ech 1 nanee repepop Hanr. — M. /1., C. K.).

ITpocTpaHcTBeHHAsI MHAMMKA 3TOrO KOHTEKCTa IepemaeTcs uepes couetanue ¢ppas “walked to the end”, “turned
right”, “slowed down” u “looked around” u yepe3 MOBTOP IJIarOJbHbIX KOHCTPYKLMII ¢ iekceMoii “walked”. Takum
06pa3oM, Mbl MOXKEM HAGTIOIaTh HE TOJIbKO 3a IepeMelleHMeM IJIaBHOI TepOMHM, HO U 3a ee BOCIIPUITIEM 6J1aro-
Iapsl CEMaHTMYEeCKOMY IPOTMBOIIOCTABIEHUIO I71aroyioB “sensed” u “saw” B KOHTeKCTe. [JIaBHOI repouHe CJIOXKHO
YXBaTUTh TO, UTO €€ OKPY)KAET, ee ONIYIIeHMs MpeABapsIoT paloHaJbHOe 0CO3HaHMe, 6oiee Toro, HasHmH cama BbI-
OGUpaeT MyTh MMEPLUENTUBHOTO JUCTAHIMPOBAHNS, O YeM HaM TOBOPUT MPUAATOUHAS] KOHCTPYKIMS TipuunHbl (because
she had taken care not to notice). OgHaKo IIPOTMBUTEIbHBIN COI03 “but” U Hapeunue BpeMeHM “now” B IpedjIOsKeHUN
“But now she slowed down and looked around her” yka3bIBaloT Ha MepeyioM U M3MeHeHMe OTHOIIEHUS K JeiiCTBU-
TeHbHOCTY OT MaCCUBHOTO HAGIONEHMS K OCO3HAHHOMY BocHpusaTuio. COGCTBEHHAsI MHAKOBOCTh CTAHOBUTCS OYe-
BUIHOI kKak HUKoraa (began to be aware of herself) moz B3risimom gpyroro B 4yskIoit et ropozackoii cpege. Icuxono-
rmyeckast ¥ Gusnuueckass HeyBepPeHHOCTh TepemaeTcsl IarojJbHbIMU (GOpPMaMy, TOCTPOEHHBIMM Ha aJTUTEPAIn
HavasnbHOTrO /h/ (hobbling 1 halting), KoTopble HaMeKalOT Ha 3aTPYIHEHHOCTb U MPEPBIBUCTOCTh. AHadoprueckuit
psiI OTpUIIATeTbHBIX KOHCTPYKLMIA (Without a coat, without a suit, without a white face, without a destination) cra-
HOBUTCSI Ky/lIbMMHAaLMelt 3Toro pparmenTta. COMpOTUBIEHNE TTPOCTPAHCTBY OOBSCHSIETCSI OTCYTCTBMEM IMPU3HAKOB
M UepT, MPUCYIINUX JAHHOM Cpejie, UTO BUAHO U3 UEThIPEXKPATHOTO MOBTOPEHUS Tpeajyiora “without”, B To BpeMms
Kak MpeJjIoskHbIe AornoaHeHus: “without a coat, without a suit”, o6pasyromue onycaHue 31€MEHTOB OAEXbI, OTHO-
CSITCSI K COLIMAIbHOI TMpe3eHTalyy; MpejioKHOe NOIOJIHeHMe, BhIpaskeHHOe ciaoBocodyeTaHueM “without a white
face” oTHOCMTCS K pacoBOii KaTeropusamuy, a 3aKJUYUTeNbHOEe momonHeHue (without a destination) ykasbiBaer
HA COLMATbHO-9K3UCTEHIIMANbHBI TIaH PU3UYECKOTO OTCYTCTBUSI.

B dbuHaIbHOM 311M30/le POMaHa yyKe COBEPIIEHHO VHAasl MOJeTb B3aMOIE/iCTBHUSI C TOPOACKUM ITPOCTPAHCTBOM

In front of her was a huge white circle, bounded by four-foot-high boards. Glinting, dazzling, enchanting ice <...>.
The crisscross patterns of a thousand surface scars, the colors that shifted and changed in the lights, the unchanging
nature of what lay beneath <...>. No sequins, no short skirt. She wore jeans. She raced on, on two legs <...>. ‘But you
can’t skate in a sari.” Razia was already lacing her boots. ‘This is England,” she said. “You can do whatever you like’
(Ali, 2003, p. 494). / Ilepen, Helt 6bUT OTPOMHBII OeJIblif KPyT, OrpaskAeHHbI i 00PTUKaMM BbICOTOI OKOJIO YeThIpex (yTOB.
DTO0 GBI CBEPKAIOIINIA, OC/ENUTEIbHbIN, 3aBOPAKMBAIOIINIT e <...>. Ero MoBepxHOCTb OblIa MCIeIIpeHa ThICSYbIO 1a-
pamuH, a IjBeTa IepelMBaIiCh B CBETE JIAMII, HO TO, YTO GbUIO B INTyOMHE, OCTABalIOCh HEM3MEHHbIM. HUKaKMX 61eCTOK,
HMKAKOi KOPOTKO1 106Ky. Ha Heit 6putM KMHCBL. OHA yCTpeMuach Briepef, <...>. «B capy Ha KOHbKaX He TIOKATAebCsI».
Pa3sust y>ke 3alIHypOBbIBAIa G0TUHKI. «ITO AHIVIMST», — CKa3a/ia OHa. — «3/1eCh MOXKHO JIeIaTh BCE, YTO XOUEIIIb».

Psn 060oco6menHbIx mpuyactuii (glinting, dazzling, enchanting) ykasbiBaeT Ha 3puUTeIbHOE ¥ SMOIMOHATBHOE BO3-
JeiicTBYe, TOe TIPOCTPAHCTBO UIPAeT COBEPIIIEHHO MHBIMM KpacKaMMy [Ijisl TJIaBHO TepOVHM U MTPUBJIEKaeT CBOMM CBe-
TOM, M3MEHUMBOCTBIO M O/ieckoM. CeMaHTMKa TOABVMKHOCTHM TepeqaeTcs IjaroibHbIMy cMHoHMMamu (the colors that
shifted and changed) n ypaBHOBenmBaeTcsl Gppas3oil, MoauepKMBaIOIIel YCTONYMBOCTh ocHOBaHus (the unchanging
nature of what lay beneath). Jlekcema “scars” (6yKB. «IIIpaMbl, paHbI») COBMEIIAET TEJIECHYI0 CEMAHTUKY C CEMaHTUKOM
TIPOCTPAHCTBA, a UI3MEHUMBOCTH C YCTOMUMBOCTHIO. OTpuIIaTeIbHbIE KOHCTPYKIMK (NO sequins, no short skirt) jomaiot
CTEPEOTUITHBI 06pa3 KEHCKOM OeXK/Ibl, a YTBEPAUTEIbHOE IpeaiokeHne (She wore jeans) puKcHUpyeT 06bIIEHHOCTb
" yoo6CTBO ofeXXbl. [TaBHASI TepOMHS pOMaHa YyBCTBYET cebsI 4acThi0 IIPOCTPAHCTBA JIOHJOHA, Ile OHA MOXKET CO3/a-
BaTb coOCTBeHHbIE (hopMbI MpucyTcTBUS. [lepdopmatrBHas GyHkims dpassl “You can do whatever you like” eme pas
JloKa3bIBaeT mpaBo HasHMH [eiicTBOBATH MO0 CBOEMY YCMOTPEHUIO.

Kak mMbI BUAMM, MPOCTPAHCTBO B poMaHe “Brick Lane” siBasieTcss muHaMUYecKMM U GOPMUPYET UOEHTUIHOCTD
TePOMHU: OIIyIleHe COGCTBEHHO! MHAKOBOCTY CMEHSIETCS IepeornpefiesieHeM KyabTypHOU MPUHAAIEKHOCTH,
a MPOCTPaHCTBEHHAsI Ie30pMeHTalMsI — 06peTeHreM CO6CTBEHHOM TPAeKTOPUY B OKpYsKalollleii 1eiCTBUTEbHOCTH.

Memacpopa menecHocmu 6 MexcKyabinypHom é3aumodeticmeuu

Kak ormeuaet ITutep Koy3 (Caws, 1994), u3HayaabHO MAEHTUYHOCTb HE SIBJISIETCS Pe3yJbTaTOM Hallero cob-
CTBEHHOTO BbIGOpa. ITo cyTu, oHa «HaBsizaHa» u3BHe (Caws, 1994, p. 371). Ita MbIcab 6/M3Ka uaee BanbaeHdenbca
(1999, c. 127) 0 BHYTPUKYJIBTYPHOII UYKIOCTH, COTJIACHO KOTOPOJ Ye/IOBEK POKAAETCS M OOGHAPYKMBAET cebst B MuUpe,
KOTOPBI/ ObLT paHee COTBOPEH HEe MM, MOJyJYaeT MMS OT APYTMX JI0Jeit, Mo3HaeT cebst CKBO3b MPU3MY OTHOIIeHMI
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C APYTYMM JIIOObMMU, BUJIS ce6s B 3epKajie Uyskoro B3msiza. O TOM, YTO JKe ITPOUCXOIUT IIPY OCO3HAHUM CBOEH UIeH-
TUYHOCTHM Ha MEXKITHUUECKOM WM, TOUHEee, MeXXpacoBOM YPOBHe, Micaj B cBoeit paboTre «UepHast Koxka 6ejible Mac-
Ku» @paHi, PaHOH, OTPasSUBIIMIA TPABMATUYHOCTh TAKOTO MO3HaHMS: «OCO3HaHMe Tejla — OesSITe/IbHOCTh B BbICIIE
cTerneHy otTpunawinas. [IocKoIbKy peub UaeT 06 oco3HaHuu ce6sl B TpeTheM nie» (2022, c. 103).

YesioBeK y4yacTBYeT B JajbHelleM KOHCTPYMPOBaHMM CBOEN MIOEHTUYHOCTHM, B TOM UMC/Ie OTKAa3bIBasiCh OT HEKOTO-
PBIX 3JIEMEHTOB POMHONM KYJIbTYpbI, ONMUPAsICh TIPM 3TOM HE TOJIbKO Ha MEXIMYHOCTHBIE OTHOLIEHMSI, TO €CTh OIISTb K€
OTHOUIEHMS C APYTUMM JIFOJIbMMU, HO U Ha TO, 4TO Koy3 (Caws, 1994) Ha3bIBaeT TPaHCKYJAbTYPHBIMU U MYJIbTUKYIbTYPHbI-
MM 3J7IeMeHTaMy BHellrHero Mupa. [1of1 TpaHCKyIbTYPHBIMY OH TIOApa3yMeBaeT (Gpusndyeckye 3JieMeHTbI IIPUPOTHOTO MU-
pa, TakMe Kak caMoO YeJIoBeueckoe Telo M OKpYyKalolllasi cpesia, B TO BpeMsl KaK Mo, MyJbTUKYIbTYpHbIMM Koy3 mmeeT
B BUJIy IPOLIECChI U IPOAYKTHI KyJAbTYPHOI AesiTeTbHOCTU YenoBeKa (Caws, 1994, p. 372). Koys (Caws, 1994) noguepxu-
BaeT, YTO MOHVMAaHMe CBOel MOEHTUYHOCTY HOCUT pedIeKCUBHBIN XapakTep U MPOSIB/ISIETCS B TOM YMC/Ie B OTHOIIEHUN
YyeJIoBeKa C CaMyM C060ii, He TOIBKO C APYTUMMU JTIOAbMN. BaskKHYIO POJTb IIPY 3TOM UTPAIOT Y OTHOLIEHMS YesioBeKa ¢ hu-
3UUYECKVMM XapaKTepUCTUKaMU cebst caMoro, a Takke YepTaMy U 3JieMeHTaMy OKpyskaroiiero mupa (Caws, 1994, p. 382).

Kak ormeuaet U. TodMmaH, «IJis1 4esl0BeKa UYPe3BbIYAifHO BaXKHO, YTO MMEHHO €ro BHEIIHOCTh COOOIIaeT O ero
COLMAJIbHOM MOEHTUYHOCTYU TeM, C KeM OH nepecekaercsi» (Goffman, 1963, p. 58). PasBuBas sty uner, E. A. Tonb-
maH (2015, ¢. 35) moguepKMBaeT, YTO TeJIECHOCTD YeIOBEKA M €r0 BHEITHOCTh UIPAIOT BayKHYIO POJb B GOpMUpPOBaHUM
€ro COUMAIbHON UAEHTUYHOCTHU, & 3HAUUT U B MPOLecce BOCIIPUSITHSI APYTMMM JIIOABMU B Xofe B3aumogeiicTBus. He-
cryvariHo B 80-e rr. 20 BeKa HauMHAETCSl pa3sBUTHME HOBOIO HAyYHOr'O HAlpaB/IeHMSI — «COLMOJIOTUM Tesia», KOTOpoe
TTO3BOJIMJIO B3IVISHYTb HA TEJIO YeJoBeKa He TOJbKO KaK Ha B3aMMOJENCTBYME TPUPOIBI U OGIIECTBa, peannsyioliee
yIoBJIeTBOpeHYe (HU3MOIOTMIECKUX MTOTPeGHOCTe (HarnpuMep, COH, YIIOTpe6ieHr e IUIIY U T. [.) Yepe3 peryampye-
Mble OOIIeCTBOM, a 3HAUMT KyJIbTYPHO 06YC/IOBJIEHHbIE MTPAKTUKY, HO M KaK Ha LIEHTPATbHOE MTOHSITYE TOTUTUIECKOi
60pbOBI, PE3YIbTAT «IIOTUTUKY Tela» B KOHKPETHOM OOIIEeCTBe, Bellb TeJIO OTAeIbHO B3SITOTO YesoBeka MOAUMHSIETCS
ornpenereHHOMY PeryIrMpoBaHMIO ¥ OpTaHU3aluK B MHTepecax tesnoi nonynsauyu (Turner, 2008. p. 40). Paccmotpenne
TeJIeCHOCTM KaK COLMANbHOTO (heHOMeHa, MHKOPIIOPMPYIOIIEro ColyaabHble HOPMBI U HeiCTBMSI, BO3BpalljaeT Hac
K MBICJIV O BHICTPauBaHUY UIEHTUYHOCTY B YCIOBUSIX MEXKYIbTYPHOTO B3aMMOIEMCTBYS M/ KOHGIMKTA.

Ob6parasich K uaessm ®anona (2022, c. 104) B 3ToM c/1yuae, OTMETUM, UTO AUATEKTUUECKYE OTHOIIEHNST MEXIY TeJIOM
yeJioBeKa ¥ OKPYXKAIOIIMM MMPOM, BBICTPOEHHbIE BO BPeMEHHOM M ITPOCTPAHCTBEHHOM M3MepeHMSIX, HaTaIKMBasICh
Ha B3WIsig, Ipyroro, B KOHTeKCTe paboThl ®aHOHA — B3I/IsiA Besoro, «co3masiiero MeHsl U3 ThICSIuM GparMeHTOB, OOPbIB-
KOB (haKTOB, aHEK/IOTOB, PACCKA30B», TPETEPIIEBAIOT Pa3pyIlIeHNe: TeJIeCHAsI CTPYKTYpa Kak TaKoBasl pacraaeTcsi, 4Yemo-
BeKka HaCTUraeT MCTOPUYHOCTD C ee KylIbTypHO 3HaUMMBIM KOHTEKCTOM, ¥ peub UJET YK€ O «PacoBO-3MUAEPMUUYECKON
CTPYKTYpe», eJaloleil YeJIOBeKa «3aI0KHUMKOM COOCTBEHHOI BHeNTHOCTH» (2022, . 108). Tem He MeHee, cornacHo Koysy
(Caws, 1994), dbopMmupoBaHue UIEHTUUHOCTY HEU3OEKHO COMPOBOXKIAETCS OCO3HAHMEM M JKeJaTeIbHO IMPUHSTHEM
CBO€i1 TeyleCHOCTM U (pu3mosorvy. ITOT TPAHCKYAbTYpHbIiA, 1o Koysy (Caws, 1994, p. 382), KOMIIOHEHT UIEHTUYHOCTH,
KaK yke OTMeYaoch BblIllle, Hepa3pbIBHO CBSI3aH C KyJAbTYPHBIM (BO3ZE/CTBME POAHONM KYIbTYPbI) M MYJIBTUKYIbTYPHBIM
(pacipeHe TOPM30HTOB IIO3HAHMUST PA3HO0OPa3ust KyJIbTyp) KOMIIOHEHTaMMU.

JIOMMHMpPOBaHMe 3CTEeTUUYECKOI MmapagurMbl «6ejiblii — 3HAUUT KPacUBbIii», KOTOPO/ GbUT MIPOMMUTAH KOJIOHMAIb-
HBII IUCKYPC, B 910Xy ITOCTMOZAEPHNM3MAa, HAKOHEIl, HAUMHAeT BCTpeuaTh corpotusienne (Shohat, Stam, 1994, p. 313).
[Tpu3bIB K aabTePHATMBHOMY B3IJISILY Ha KPACOTY M 3CTETUYHOCTb CTPEMUTENBHO IIPOHMKAET B MAaCCOBYIO KYIbTYpY,
KuHeMaTorpad u ImMTepaTypy, IpeBpailas Tejo YeJloBeKa B «XOJICT AJis penpe3eHTanum» (“canvas of representation”)
(Hall, 2014), KOTOPBbIit CITIOCOOEH PaCKPbITh IIPOOIEMbI MUHOPUTAPHOM UAEHTUYHOCTU U — INTyO3Ke — IIPo6IeMbl KOJIO-
pU3Ma M MHTEPHaIN30BaHHOTO pack3Ma, KOTOpble yKa3blBalOT Ha OINpeJie/IeHHYI0 MepapXuio LiBeTa BHYTPY 3THUYE-
CKUX MM pacoBbix rpymi (Shohat, Stam, 1994, pp. 314-315). B cepenune 20 Beka ®aHOH OTMEYa: «...[TOCKOJIbKY
L[BET KOXM — HEIOCPEeACTBEHHAsl U Hamuboee oueBUIHAs (B GYKBAIBHOM CMBIC/IE) XapaKTePUCTUKA PAChl, OH CTal
KpUTepUeM, Ha OCHOBe KOTOPOro GOpMMUPYETCsT OTHOLIEHYE K JIIOISIM, BHE 3aBUCUMOCTM OT UX COIMATbHBIX TOCTU-
sKeHUit U ypoBHST obpasoBaHHOCTM» (2022, c¢. 111). C Tex mop aBTOPbI, pexkuccepbl, Gunocodsl M My3bIKAHTBI O -
BEpPralT KPUTMUYECKOMY aHaaM3y BOCIPUSATHME LIBETA KOXM, TEKCTYPbl U I[BETA BOJIOC, YEpT JIMIIA KaK OI€HOYHBIX
MapKepoB MPUBJIEKATENLHOCTU U cTaTyca. Ocoboe BHMMAaHME YAEISETCS MOJOXKEHMIO IIBETHBIX JKEHIIVMH (Women
of colour), KoTopble UCITBITHIBAIOT Ha cebe ABOITHOEe JaBjieHNe CO CTOPOHbBI MaTpMapXaJlbHOI CUCTEMBI U CTaHAAPTOB
eBPOIOILEHTPUYHOI 3cTeTHKM (Spivak, 2020; Shohat, Stam, 1994, p. 314).

Ipo6iema KeHCKO TeIeCHOCTH, B YaCTHOCTH C TOUKM 3PeHMs TICUXOJIOTMM, 3a4acCTyIO CBSI3aHa C «<OTUY>KIEHHBIM OT-
HOILIEHMEM JIMYHOCTH K cebe B acriekTe TeyecHocTu» (CraHkoBckas, 2011, c. 7), ¢ AMCTaHLMPOBAHMEM OT CBOETO TeJIa,
obeclieHMBaHMEM COOCTBEHHON BHENTHOCTM, YTO MOYKET OOBSICHATBCS B TOM UMC/I€ «OTPAHMYEHHOCTBIO 3CTETUYECKUX
MIeaioB COBPEMEHHOCTH, POTMBOpEYalileii TeIECHOMY pasHOOOpa3suio pealbHbIX skeHIH» (CTaHKoBcKas, 2011, c. 9).
BocripusaTie co6CTBEHHOTO Tejla KaK TOrO, «4TO MOKHO “MMETh”», HeKeJIM KaK TO, <UeM MOXKHO “ObITh”» IIPUBOAUT
K 06beKTHUBAIMY Tejla, YTO MOXKET MMeTh KaK TOJIOKUTeIbHbIe TOCTeCTBIUSA, KaK, HalpumMep, o6peTeHne TyXOBHOM
CBOGOJBI ¥ BO3MOKHOCTEN AJISI TMYHOCTHOTO PAa3BUTHS, TaK M OTpPUIATEIbHbIE, KaK TO: HapyIIeHNe LeJIOCTHOCTU
JIMYHOCTH, HU3Kasl CaMOOIeHKa, IOHMMaHMe Teja Kak 06beKTa, KOTOPbIi Hy)kmaeTcsl B ucnpasienun. E. B. Ctau-
KoBcKas (2011, c. 7) ykasbIBaeT, ¢ OAHOM CTOPOHDI, HA POJIb AUCKYPCa COBPEMEHHOCTU B 3aKPEIVIEHUN OTUYKIEHHO-
IO OTHOIIEHMS JKEHIIVHBI K CBOEJT TeJIeCHOCTH, a C APYTOi CTOPOHBI, Ha POCT MHTepeca K TeJIeCHOMY OBITHIO U TTPU-
HSTUIO CBOEJ BHEITHOCTU.

Tak, B aHIVIOSI3bIYHOM pomMaHe “Americanah” Hurepuiickoit mucatenbuuibl Yumamanabl Hro3m Anyunm (Adic-
hie, 2013), kotopsIii Beiien B cBeT B 2013 romy, rinaBHas repouus VMdemeny, pogom u3 Hurepum, nepebpanach
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B CIIIA, Tme oHa yCIIeIIHO BeJeT 6JIOT O MeXPacoBbIX OTHOIIEHMSIX B AMepuKe. B paMkax 3Toro 6j0ra U B paMmKax
Bcero npousBeneHust aBTop cosnaet metabopy HAIR AS RACE METAPHOR, B KOTOpO# CTWIb YKJIaJKU BOJIOC JKeH-
myHaMM apUKaHCKOro uiay adppoamMeprKaHCKOTO MTPOUCXOXKIEHNSI OTpaskaeT MX JKelaHMe WIM HeXelaHMe COOT-
BETCTBOBAaThb KyJbType GonbiinHeTBa B CIIA. O6patumcst K dparMeHTy u3 6J10ra, KOTOPBIii IPEICTABIEH B POMaHe
KaK TEKCT B TEKCTe Iof, cBouM 3arosioBkoM “A Michelle Obama Shout-Out Plus Hair as Race Metaphor” («<Muienb
O6ama 1 BOJIOCHI Kak MeTadopa pacoBOi UOEHTUUHOCTU»):

So the other day I say to her [the white girlfriend] — I wonder if Michelle Obama has a weave, her hair looks fuller
today, and all that heat every day must damage it. And she says — you mean her hair doesn’t grow like that?
So is it me or is that the perfect metaphor for race in America right there? Hair. Ever notice makeover shows on TV,
how the black woman has natural hair (coarse, coily, kinky, or curly) in the ugly “before” picture, and in the pretty
“after” picture, somebody’s taken a hot piece of metal and singed her hair straight <...>. Because, you see, it’s not
professional, sophisticated, whatever, it’s just not damn normal (Adichie, 2013, p. 367). / Ha nHsx s cka3aina eii [Ge-
Joit neByike]: «</iHTepecHO, He HapallleHHbIe JIX BOJIOChI Y Murenb O6aMbl, CeroiHs y Hee BOJIOCHI elle Goee ry-
CTble, XOTS eXKeHEeBHasl YKJIaJKa JO/DKHA MX MCIIOPTUTh». A OHa MHe: «Thl XOUelllb CKa3aTb, YTO 3TO HE ee HaTy-
pasibHbIe BOJIOCEI?» Tak BOT, MHe KaXXeTCsl, YTO BOJIOCHI M eCTh IIpeKpacHast Metadopa pacskl B AMepuKke. Bol Korma-
HUOYIb 3aMeyvaay B TeJeBM3MOHHBIX LIOY O MPeodpaskeHU!, UTO Y YePHOKOXKeH KeHIIMHbI Ha (oTorpadum «mo»
HaTypaJibHbIe BOJIOCHI — KECTKME, TYTO 3aBUThIe, KypuaBble WM BhIOIIMECs, — a Ha hoTorpadum «mocae» KTO-TO yxke
B3s1 PACKaJIEHHBI MeTa/IMIeckuit mpubop M BBIMIPIMMUI UX <...>. Bbl MOHMMaeTe, 9TO CUMTAETCSl Herpodeccuo-
HaJbHBIM, HEYTOHUEHHBIM — KaKUM YTOLHO, — IPOCTO, YePT BO3bMM, HEHOPMAIbHBIM.

Pa3roBOpHbI CTWIb 6710ra, HATIOMUHAIOIIMI YCTHYIO Pe€Yb C BOIPOCUTENbHBIMMU TPeIIOKEHUSIMU, TUTUTICUCOM
(Ever notice...), BBomHbIMU (dpa3amu (you see), cjieHrom (damn) u T. [., TIO3BOJISIET B JOCTYITHOV GopMe JOHEeCT!
IO UMATATENS] CJIOKHYIO COLMATbHO-TIONUTUYECKYIO TIPOGIEMY, Malo 3HAKOMYIO IMPeJCTaBUTENSIM Ky/IbTYpbl MeH-
CTPUMa, a UMEHHO Mpo6eMy BOCHPUSTHUSI TeTeCHOCTH I[BETHOI keHIIMHbI B CIIA. CMHOHMMMYHBIA PsIfi Ipuiara-
TeJIbHBIX, OMMCHIBAIOMIMX PAa3HOOOpa3Me eCTeCTBEHHBIX BOJIOC Y SKEHIIMH a(ppUKAaHCKOTO IMPOMUCXOXKIEHUs (coarse,
coily, kinky, or curly) B coueTanmu ¢ O1eHOUYHBIM MpUIATaATENbHBIM “Ugly” HAMISIIHO TeMOHCTPUPYET CTEPEOTUITHBII
B3IVISIZ, HA )KEHCKYIO KPAacOTy U 3CTeTUYHOCTh B Havaste 2000-x B ClIIA.

BolnpstMiieHne BoJsioc AJis apoamMepuKkaHok miay adpukaHok B CIIA cuMBonM3upyeT B poMaHe MOTepIo, CTHpa-
HMeE CBOEI UAEHTUYHOCTY PaAy BO3MOKHOCTH TIOMACTh B KOPIOPATUBHBIN MEMHCTPUM, ITOCTPOUTD YCIEIIHYIO Jie-
JIOBYIO Kapbepy, He yMasi O HETaTMBHBIX IIOCIEICTBUSIX, CBSI3AHHBIX C BBIaJeHMEM BOJIOC ¥ OHKO3260JIeBaHUSIMIA.
O6paTuM BHMMaHMe Ha OMMCAHKe TTPOIeIyPhI BRITPSIMIIEHMS BOJIOC B CaJIOHE KPAaCcOThI ¥ HA KOMIUIMMEHT [TapyKMa-
Xepa, BhIIIPSIMMUBILIETO BOJIOCHI [JIAaBHOV repOoVHe, CTPeMSIIIeN s TOTYIUTDb BBICOKYIO OKHOCTD B ITMap-areHTCTBe:

Ifemelu felt only a slight burning, at first, but as the hair-dresser rinsed out the relaxer, Ifemelu’s head bent
backwards against a plastic sink, needles of stinging pain shot up from different parts of her scalp, down to different
parts of her body, back up to her head.

“Just a little burn,” the hairdresser said. “But look how pretty it is. Wow, girl, you’ve got the white-girl swing!”

Her hair was hanging down rather than standing up, straight and sleek <...>. The verve was gone. She did not recog-
nize herself. She left the salon almost mournfully; while the hair-dresser had flat-ironed the ends, the smell of burning,
of something organic dying which should not have died, had made her feel a sense of loss (Adichie, 2013, p. 250). / CHa-
yasa Vbemerny 4yBCcTBOBaIA JIerkoe KeHue, HO KOTZIa OHA 3aIIPOKMHYJIA TOIOBY HAJl IJIACTYKOBOI PAKOBUHOM, UTOOBI
MapMKMaxep CMbUIa CPeICTBO AJISI XMMWUYECKOTO BBITPSIMIEHNS BOJIOC, OCTPasi, KOMIOMIAsl 6OJIb CJIOBHO UIJIAMU IIPOH-
3WJIa pa3Hble YYaCTKM KOXKM TOJIOBBI M PACIIPOCTPAHWIACH TIO Tey. «Bcero JMiilb HEMHOTO TOIIMILIEeT», — cKa3asa Ia-
purmaxep. — «Ho rmocmotpu, Kak Kpacuo. Oro, IeBoUKa, Terepb y TeOsI BOJIOCHI IIPSIMO Kak Yy 6estoii!» Ee Boochl, mps-
Mble ¥ TJIaJKue, Teriepb He Topuas <...>. Hermoc/yiHbie TOKOHBI B IIPOILIJIOM, a ee caMy He y3HaTb. [Tokuaana caioH
OHA C TsPKeJIbIM YYBCTBOM yTPAThI: [OKA MapuKMaxep BBIIPSIMIISUIA KOHUMKYM YTIOKKOM, OHA TTOYYBCTBOBAJIA 3arax
rapu, 3arax yero-To XMBOTO, UTO YMUPAJIO, HO He JO/KHO 6bIJI0 yMUPATh.

3ameiicTBOBaHMe B paccMaTpUBaeMoil MeTadope TeIeCHOCTY Pa3HbIX OPraHOB UyBCTB — M TAKTMUIIBHBIX OLIYIIe-
Huit (needles of stinging pain), n o6ousHus (the smell of burning, of something organic dying) — co3maet acddekT
CUHeCTe3uy, yCUInBas Bo3aeiicTBue Metadopryeckoro o6pasa Ha uuTatesns. B cBolo ouepenb, MCIIOIb30BaHME IIIN-
Teta “white-girl (swing)” c¢ monoxkuTenpHO KOHHOTaIMel (pretty) MPOTUMBOIIOCTAB/SETCS CEMaHTUUYECKOMY ITOJTI0
C LIeHTpabHOM ceMoii 6e3kusHeHHocTM (hanging down, mournfully, dying, died, loss), moguepkuBast HeeCTeCTBEH-
HOCTb HOBOTO BHEIIIHEro BMJia TJIaBHOI TepOMHM.

Mertacdopa TenecHocT HAIR AS RACE METAPHOR pacKpbIBaeTcst B TOM UMCIE Y C TIOMOIIBIO CAPKACTUYHOTO YC-
T10/Tb30BaHMsI MeTaobpasa, TO eCTb 0CO3HABAEMbIX HOCUTEISIMU OJHOI KyJIbTYpPhl CTEPEOTUITHBIX ITPEICTaBIeHNI O ce-
6e, OBITYIOLIMX CpeIy HOCUTENIel IPYToil KyIbTyphl. IHBIMY CJI0BaMM, MeTaobpa3 gaeT ITOHSTh: MbI 3HAeM, YTO MUMEHHO
BbI 0 Hac nymaerte (Kamasnosa, 2020, c. 59). O6patumcs K C1eyolyM mpuMepaM 13 poMaHa “Americanah”:

(1) T have natural kinky hair. Worn in cornrows, Afros, braids. No, it’s not political. No, I am not an artist or poet
or singer. Not an earth mother either. I just don’t want relaxers in my hair — there are enough sources of cancer
in my life as it is (Adichie, 2013, p. 368). / OT pupoIbl y MEHSI JKECTKIE KypuaBble BOJIOCHI. §I 3aruieTaio 1x B ahpoKo-
CUYKM II0 TOJIOBE JUIM TPEXIPSITHbIE KOCBI, WJIM IIPOCTO JIeal0 eCTECTBEHHYI0 OOBEMHYI0 IIPMYeCKy He U3 MPUHLIM-
MMMAIbHBIX COOOpaskeHN 1, He TIOTOMY YTO 51 XyZOKHMIIA, TT03Tecca, IeBulla Wiy Goper] 3a Bce HaTypaabHOe. 51 mpocTo
He X0Uy II0/Ib30BaThCSI BBIPSIMUTEIISIMY JIJISI BOTIOC — B MO€J sKM3HU ¥ 6€3 TOro OCTaTOYHO (DaKTOPOB PYCKa pakKa.

(2) My full and cool hair would work if I were interviewing to be a backup singer in a jazz band, but I need to look
professional for this interview, and professional means straight is best... (Adichie, 2013, p. 252). / Mou KaccHble
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TIBIIIIHBIE BOJIOCHI KPYTO CMOTPEINUCH 6bI, eciiy Obl 51 6bl71a 69K-BOKAIMCTKOI B I)Kasze, HO JIJIsT 9TOTO cobecemoBaHMUs
MHe HYKHO BBIIVIIIETb TPOodeCcCMOHaIbHO, a 3HAUUT, JIyYIile BCETO C MPSMbIMU BOJIOCAM...

B mepBom ciyuae 06pa3 AeBYIIKM adpoaMepUMKAHCKOTO MPOUCXOXKIEHMSI C KeCTKMMM KYAPSBBIMU BOJIOCAMM,
€CTeCTBEHHO YOPaHHBIMM B aPOKOCUYUKM, TIEPEXOAUT B CTEPEOTUITHBIN 06pa3 ahpoaKTUBUCTKM, IOITECCHI WIIN TIe-
BMIIbI, [JIT KOTOPOJi GPENbI SIBJISIOTCS YACThIO COLMATBHO-TIOMMTUYECKOTO VMIJIKE, UTO CO3haeT MeTaobpas adpo-
aMepMKaHKU, TeMOHCTPUPYIOIINIA TIpeIB3sTOe OTHOIIIEHME TIpeICTaBUTeNel MEMHCTPUMA K €CTECTBEHHOM 3CTeTUKe
LIBETHBIX XEHIIMH. Bo BTOpOM TprMepe MeTaobpas NeMOHCTPUPYET MHTEPHAIM30BAHHbIN PaCU3M, TTPOSIBIISTIONINIACS
B YCBOEHMM U TIPUHSITUM T€POMHEN ahPUKAHCKOTO IMTPOUCXOKAEHMS MPEAPACCYIKOB IPOTUB CBOEIA JKe PacChI.

B3auMOCBSI3b TeJIECHOCTH, MPOCTPAHCTBA M KYJAbTYPHO! MAEHTUYHOCTY OTUYETIMBO IPOSIBISIETCI M B pOMaHe
“Brick Lane” Mouuku Amm (Ali, 2003). B y>ke mpuBOAMMOM B MpenbIAyIIEM pasjesie MpyMepe MHAKOBOCTh HasHMH
KOHCTPYUPYETCST OTHOCUTENbHO MMIUIMIIUTHOM HOPMBI, BBIpDKEHHOI cioBocoueTaHueM “a white face”. BenusHa
OKa3bIBAETCSI HEMAPKUPOBAHHBIM MPU3HAKOM MPUHAAJIEXXHOCTM K TOPOACKOMY ITPOCTPAHCTBY, TOTMA Kak Hebeyoe
TeJI0 CTAHOBUTCSI 3aMEeTHBIM U TPeOYIoIMM KaTeropusanuy. Takoii crocob onucaHus comkaeT SMM30L C paccykie-
Huem ®anoHa (2022) 0 iepexojie OT HEITOCPeCTBEHHOIO TeJIeCHOIO CaMOBOCIIPUSITHUSI K OCO3HAHMIO Ce6sT «B TPEThEM
JIULIe», KOT[la TeJ0 HauMHAEeT BOCIPUHMMATBCS Uepe3 UCTOPUYECKM U KYJIbTYPHO OOYCJIOBIEHHBIN B3IIsA, Ipyroro.
Opuako pomad M. Amu (Ali, 2003) oKa3bIBaeT, UTO BMU3yaTbHas KaTErOopMu3alys He OrpaHNUMBAETCSI GMHAPHOI Of-
no3uLmeit «6enblit — Hebesblit». TenecHble TPU3HAKY UCIIOMb3YIOTCS U IJIS1 pa3TpaHMueHMs] pa3IMIHbIX IPYII BHYTPU
CaMoOii MUTPAHTCKOI Cpelibl, UTO BO3BpAIIaeT HAC K MOHSITUIO MHTEPHAIM30BAHHOTO pacu3ma. Tak, XapaKTepusys
pecriekTabembHOCTh pajioHa, cynpyr Hasuun YaHy yTBepKIaerT:

‘A substantial property,” said Chanu <...>. ‘This area is very respectable. None of your Sylhetis here. If you see
a brown face, you can guarantee it’s not from Sylhet’ (Ali, 2003, p. 108). / «TyT moporast HeABUKMMOCTb, pECITEKTa-
OeNbHBIM paiioH, HUKAKUX Tebe CuibXxeTieB. Ecv ¥ yBUOUIID CMYIJIOE JIMIIO, TO MOXKHO C TOYHOCTBIO CKa3aTh,
YTO ITOT UeoBeK He U3 CuibxeTar.

B maHHOM BbICKa3bIBAaHMM CIOBOCOUeTaHMe “a brown face” GyHKIMOHMPYET Kak METOHMMMIYECKoe 0603HaUeHMe
yeJioBeKa, IpU KOTOPOM CYOBEKT peaylupyeTcsl IO BU3YaJbHO BOCIIPMHMMAEMOTO TejleCHOro npusHaka. OgHako
I[BET KOXU 37€Ch HE TOJbKO MPOTUBOMOCTABISIET MUTPAHTA 6EJIOMY GPUTAHCKOMY GOBIIMHCTBY, HO M CTAHOBUTCS
YacThI0O BHYTPUTPYIIIOBOI Knaccuduraumum. CUIXeTCKOe ITPOMUCXOKIeHNe CBSI3bIBAeTCS B peun YaHy ¢ HU3KUM CO-
IMAIbHBIM CTaTyCOM U HEPECIeKTabeabHOCTbIO, TOT/Ia KaK OTCYTCTBME CUJIXETIEB MCIIOAb3YeTCs MM KaK JoKa3a-
TeJIbCTBO MpeCcTUsKa parioHa. BHEITHOCTh MMO3BOJSET He IIPOCTO OTHECTY Yesl0oBeKa K OIpee/IeHHOM pacoBOi, STHU-
YeCKOi WM PerMoHaNbHOM TPyIIIe, HO U MPUINICATh €My IMpeAIoaaraeMblii COMaIbHBIN CTaTyC. BusyaabHO BOC-
MIpUHMMAaeMble TIPU3HAKY Tejla BKIIOUAIOTCS B CUCTEMY COLIMAIBHBIX OLIEHOK, B KOTOPOJi pa3indue Jierko rnpeobpa-
3yeTcsl B HEPaBeHCTBO. VIMEHHO 9Ta CBS3b MeKAYy TEJeCHBIM pas3jinumMeM U COLMATbHOM Mepapxueit JIeXKUT B OCHOBE
€BPOTIOLEHTPUYECKUX TIPEICTABIEHNIT O KpacoTe.

He To/bKO MHTEPHANTM30BAHHbII PaCcu3M, HO ¥ KOJIOPM3M, TO €CTb ITPEIB3SITOe OTHOIIEHNE K JIIOMSIM C 60/1ee TeMHbIM
I[BETOM KOXXM U 6osiee 6JIaTOCKIIOHHOE OTHOIIIEHVE K JIIOISM C 60jiee CBETIBIM IIBETOM KOKM BHYTPU PACOBOJ IPYTIITbI
TIpeiCTaBUTEIell 1[BETHOTO HACETeHMs, SIB/ISTIOTCS CYThIO MapaJoKCaTbHOTO OTBETA IVIAaBHOTO repost pacckasa “The Ar-
rangers of Marriage” Y. H. Aouuu (Adichie, 2017). JleBymika YnHaza pomom u3 Hurepuy, cocBaTaHHas ITPOKMBAOIIEMY
nmonroe Bpems B CIIIA Hurepuiickomy Bpauy Odomuie, HeOKMIAHHO Y3HAB Y3Ke ITOC/Ie MTPOBeIeHNs CBafieGHOI 1iepemMo-
HuYM B Hurepyum o TOM, YTO pajy MOTyYeHMsT aMEPUKAHCKOTO IPasKIAHCTBA OH COCTOUT B OULIMAIBHOM, ITYCTh U (GUK-
TUBHOM, 6pake ¢ rpaskmankoii CIIIA, 3aaeT OTUasTHHbBIM BOIPOC O MOTUBAX €TI0 PelIeHNs JKeHUThCS MMeHHO Ha UnHase:

“Why did you marry me”, I asked <...>. “I was happy when I saw your picture,” he said, smacking his lips. “You
were light-skinned. I had to think about my children’s looks. Light-skinned blacks fare better in America” (Adichie,
2017, p. 184). / «[louemy Tbl JXeHWICSI HA MHe?» — clipocuia § <...>. «Tbl MHe MOHpaBuiach Ha oTorpadum», — cka-
3aJ1 OH, TPUYMOKHYB ry6amn. — «Y Te6s CBeT/Iask KOXa, HY)KHO AyMaThb O AeTsIX. CBET/IbIM YEPHOKOXMUM B AMepuKe
SKMBETCS JIeTue».

CenTtennus “Light-skinned blacks fare better in America” B KauecTBe OTBeTa Ha Cepbe3HbBIN U BaXKHbII BOIPOC
YnHaskl ABISETCS KyJbMMUHAIMEN pacckasa, ITOJIHOTO APYTUX «IIpaBil», KoTopbiM Odoznie o6ydaeT MOTOAYIO TOKa
elle He COCTOSIBIIYIOCS JKEeHY.

CBoJ, mpaBWI, pa30poCaHHBIX 110 BCeMY pacckasy, Kak BULHO, COAEPKUT MPeXKIe BCero peKkoMeHIalnu, o3Bosi-
Io1IMe 06PeCTy HOBYIO MAEHTUYHOCTD, CJIUTHCS C KYJIbTYPOi METHCTPUMA, OTKA3aBIIMCh OT CBOEH POTHOM KYJIbTYPHI.
OJHaKO eC/iM TIePeyUnTh SI3bIK, IPUHSITh HOBOE MMsI, IPUOOPECT HOBBIE MPUBBIUKYM KasKeTCss BO3MOXKHBIM, TO Ipe-
OJIOJIETH CBOIO TEJIECHOCTh OYEHb CIOXKHO. TeM TmapajokcajbHee 3ByUaT MCTVHHbIE MOTYUBBI, CTOSIIIVE 33 CAeTaHHBIM
Odoanie BLIGOPOM B I0JIb3Y MMEeHHO UMHA3bI: OKCIOMOPOHHOe cyioBocoueTanne “light-skinned blacks”, BkioueHHOe
B centeHumio “Light-skinned blacks fare better in America”, yka3piBaeT Ha OGBIIEHHOCTb ¥ 3aKOPEHEIOCTh CTEPEO-
TUITHOTO OTHOIIIEHUS K LIBeTHOMY HaceseHMio CIIIA Kak cO CTOPOHBI KY/IbTYPbl OOTBIIMHCTBA, TAK I BHYTPU PACOBBIX
TPyII ahPUKAHCKOTO ITPOUCXOKIEHMSI.

BbicTpauBaHe 1[BETOBOJI MAIUTPbl OTTEHKOB TEMHOJ KOKM ITPOUCXOIMUT U B YIIOMSIHYTOM BbIllie poMaHe “Ameri-
canah” Y. H. Aguunm (Adichie, 2013), ogHako, Kak 3TO HY CTPAHHO, KaK U B cJiy4yae ¢ pacckazom “The Arrangers of Mar-
riage” 6os1ee CBETJIbI TOH KOXKM BOJTHYET reposi My>KCKOTO 110712, UYTO yKa3biBaeT Ha TO, UYTO 3TUM BOIIPOCOM 3a1al0TCSI
KaK KeHIVHbI, TaK Y MY>KUMHBI.

ITpounuTUpPyeM OTPBIBOK M3 APYroro 3HAKOBOTO [JIT aMepPMKAHCKOW ¥ MMUPOBON JIMTEpaTypbl IMPOU3BEHEHMUS.
B 1976 rony B CIIIA 6buT M3aH 3HaMeHUTHINE poMaH “The Woman Warrior: Memoirs of a Girlhood Among Ghosts”
aMepUKaHCKOI mucaTeJbHUIBI KuTaickoro nmpoucxoxaeHnusi Makcua XoHr Kunrcron (Kingston, 1989), B koTopom
TTOBECTBYETCS O KU3HM KUTalicKux uMMmurpaHToB B CIIA u ocBeraetcs npobiemMa MX MAEHTUYHOCTH. [Ipo6iema
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SKEHCKOJ TeJIeCHOCTM PAaCKPhIBAETCS B OCHOBHOM B KOHTEKCTE MMEHHO JKeHCTBEHHOCTU U HeMUHHOCTHU, O6peTeHus
SKeHCKO# camocTi. TeM 6oibliie o6paiiaeT Ha cebst BHMMaHMe CIeyIONnii OTPHIBOK 13 pOMaHa:

I met again the poor girl I had tormented. She had not changed. She wore the same clothes, haircut, and manner
as when we were in elementary school, no make-up on the pink and white face, while the other Asian girls were starting
to tape their eyelids. She continued to be able to read aloud (Kingston, 1989, p. 151). / 4 cHOBa yBuea Ty GEIHSIKKY,
KOTOpYI0O Myun/ia Korga-to. OHa COBCEM He M3MeHW/Iach: Ta ke ofieXkaa, Mpuyecka, MaHepa JepskaThCsl, UTO U B Ha-
YaJIbHO IIKOJe, 6e3 MaKkusDKa Ha pO30BO-0eI0M Jiniie, B TO BPeMsI KaK APyrue asuaTcKue MeBYUIKY yKe HAuMHAIN
MOIK/IEMBATh CKOTY Ha Beky. OHa MO-TIpekHeMY MOT/Ia YUTATh BCIYX.

YnoMuHaHue TOro, Kak asuarckue aeBouku B CIIA B cpenHeii mIKoe MCIIOAB3YIOT HAKIEHKU OJIS1 BEK, e/laeTcs
BCKOJTb3b, HE TIOMEIIAETCS B MO3UIMIO BHIABIDKEHNS, B KOTOPOI1 C TTIOMOIIIbIo 3eBrMbI (She wore the same clothes, hair
cut, and manner) oka3bIBaeTCsl OMycaHme 0OVKEeHHOM KOTIa-TO TIaBHOM repouHeit JeBOYKM, YKa3bIBalollee Ha Heu3-
MEHHOCTb ee o6pasa. Pemapka 00 MCIO/Ib30BaHUM KJIEIKOIi JIEHTHI [/ISI CO3IAHMs JBOHOTO BEKA HE IMOIyYaeT Iajb-
Hejfiero o6bSICHEHUST WM KOMMEHTapWsl, OTYEro0 CO3JAeTcsl BlleyaTaeHue, YTO JaHHas Mpolieaypa o6Iien3BecTHast
¥ HOCUT OBBIIeHHbI XapakTep. CUMTaeTCs, YTO CO3TaHue HOIOTHUTEIbHOI CKIaJKY Ha BePXHEM BeKe Y JIeBYIIeK
a3MaTCKOTO MPOVCXOXKIEHMSI, KOTOPble B CMJIy CBOEI PacoOBOi ITPUHAIEKHOCTM 06/Iafal0oT MOHOMMIHBIMY IJIa3aMU
(6e3 cKIaiKu), TO3BOJISIET «PaCIIaXHyTh» B3IJIS M IPUOGIM3UTHCS K 3aIIafHbIM CTaHIapTaM KPaCoThl.

Vi3 npMBeIeHHbBIX BbIII€ OTPbIBKOB BUTHO, UTO ACITEKThI KPACOThI ¥ TEJIECHOCTH TTONYUMIIM IIMPOKOE OCBENeHe
B QHIJIOSI3BIYHOM XYI0KEeCTBEHHOI JIMTepaType aBTOPOB, 3aTparnBaiolX BOIIPOCH UIEHTUYHOCTH Ha (OHe eBpo-
TeCKMX U 3alaJHbIX CTETUUECKUX TTapaiuTM.

S3bIK Kak cpeacmeo KYyJ/1bImypHO020 NO3UUUOHUPOBAHUS

ITpocTpaHCTBO, KaK BUIHO, 3aaeT OMpe/IeJIEHHYI0 COLVIOKYIbTYPHYIO Cpey, BHYTPU KOTOPOI BHEUTHOCTD, JKE€CThI
M MaHePbI MMOABEPTAIOTCS AHAIMU3Y U OIIeHKE, OHAKO MMEHHO SI3bIK MIO3UIIMOHNPYET U XapaKTepU3yeT STU MPU3HAKMY.
VHbopMaliust 0 IPOUCXOXKIEHN, 06pa30BaHMM, COLIMATLHOM CTAaTyCe M CTEIeHM BKIIOUEHHOCTH B OBIIEeCTBO Imepe-
JlaeTcst uepe3 peyb IMepcoHaxka — JeKCUUeCKuii BbIOOD CJI0BA, aKIEHT, MPOU3HOIIEHME, KOIOBOE MTepeKTI0UeHne, CTH-
JIUCTUYECKME U TpaMMaTMUYeckue OCOOEHHOCTH, SI3bIKOBbIe BapMaHThl MOTYT YKa3biBaThb Ha CTEIMEHb UYKIOCTU
WV TIPUYACTHOCTY K OTpeIe/IeHHOMY OGIIeCTBY WM KOJUIEKTUBY. SI3bIK SIBJISIETCS MHOMKATOPOM COIMAIbHOTO MO3MU-
LIMOHMPOBaHMS, a CJIeJOBaTeIbHO, ¥ MEXaHM3MOM COIIMAJbHOTO PacliO3HaBaHMs, KOHCTPYMPOBAHUS U GOpMMUPOBaA-
Hus uaeHTuHOCTH. Mapu Byxombir u Kupa Xosn (Bucholtz, Hall, 2005) B paMKax CBOET0 COI[MOKY/IbTYPHOT'O JIMHTBY-
CTUYECKOTO TMOIX0/Ia MMCATM O TOM, UTO UJEHTUYHOCTh GOPMUPYETCS U CTAHOBUTCS JOCTYITHOI B MTPOIIECCE PeUeBbIX
BBICKA3bIBAHMIT ¥ MHAEKCUPYETCS C IOMOIIBIO MMIUIMKATYD, PEUYEBBIX CTUIIEN U SI3bIKOBBIX CTPYKTYD.

HepaspbiBHas CBSI3b SI3bIKA, COIMAIBHOTO CTATyCa M MPOCTPAHCTBA MPOCTIEXKMBAETCS B YITOMSIHYTOM BbIIIIE PO-
maHe “Brick Lane” M. Anu (Ali, 2003) B sriu3ope, e omnyucaHa repBasi CaMOCTOsITe/IbHas porynka HasuuH o JIoH-
JOHY. 3a6IyAUBIINCH B HE3HAKOMOM ropofe, HasHMH CTaJKUMBAETCS C MY)KUMHO#, KOTOPBIA MOCIeI0BaTeNbHO 06-
paiaeTcs K Heli Ha HECKOJIbKMX SI3bIKaX:

Someone tapped her on the shoulder and she leaped like a dog away from a whip snake <...>. He said something.
Nazneen recognized Hindi when she heard it, but she didn’t understand it. He tried again, in Urdu <...> but the man’s
accent was so strong that she could not understand it either <...>. He spoke in English this time <...>. She shook her head
again and said, ‘Sorry.” <...> and in spite of the fact that she was lost and cold and stupid, she began to feel a little
pleased. She had spoken, in English, to a stranger and she had been understood and acknowledged. It was very little.
But it was something (Ali, 2003, p. 63). / Kro-To moxsionan ee 1o IUieuy, ¥ OHa OTHPSIHYJIa B UCITyTe, CJIOBHO cobaka
OT SIIOBUTOI 3Men <...>. My)KUMHA YTO-TO CKa3aJ Ha XMHAY, HO OHA He pa3obpasa CJIOB, OH MOMPOO6OBAT 0OPATUTHCS
K Heit Ha ypay <...> HO 13-3a aKI[eHTa OHa CHOBA He TOHSIIA ero <...>. 3aTeM OH 3aTOBOPMJI ITO-aHIINIACKY <...>. OHa CHO-
Ba OTPULIATEbHO [I0Kayasa rojoBoil 1 mpousHecna: «Sorry [3BuHUTE]» <...>, HO HECMOTDS Ha TO, YTO B JAHHbBI MO-
MEHT OHa YyBCTBOBaJIa CeOsl TOTEPSTHHOM, 3aMep3Iiieit 1 TIIYIIoi, eif CTalo HeMHOTO Jierdye. OHa TIOTOBOPW/IA Ha aHTJINIt-
CKOM C HE3HAKOMIIEM, U e€e TIOHSUIM U YCIbIIATU. JTO 6bUIa Ccymasi Menodb. Ho Bce-Taku 3TO 6bIIIO XOTb YTO-TO.

TMepektioueHe Ha XUHIM, YPOY U aHIJIMICKMIT Mexkny HasHMH U He3HaKOMIIEM YKa3bIBAaeT Ha aKT SI3bIKOBOIT KaTe-
ropM3alyy — 10 BHENIHOCTM MYKUMHA OTHOCUT FepPOMHIO K F0)KHOa3MATCKOMY SI3bIKOBOMY COOOIECTBY U TIHITAETCS TI0-
JI06paTh COOTBETCTBYIONIMIT I3bIKOBO# KOJI, OHAKO YCIENTHOH KOMMYHMKALIMK He TToyJyaeTcs. Ha peruiMKy Ha aHT/Inii-
CKOM $I3bIKe Ha3HMH OTBEYAeT OJHOCIOXKHO (SOITY), OOHAKO MparMaTuyeckoe 3HaueHue 3Toi (Ppas3bl BBIXOOUT JAIEKO
3a IIpefiesibl BhIPasKeHMsT M3BMHEHMs. Y 9TOVi JIeKCEMbI B JAHHOM KOHTEKCTe eCTh MEeTaKOMMYHMKATUBHAsT QYHKIUS —
Haszuuu BBIXOOUT 3a PAMKM CBOMX SI3bIKOBbBIX OI‘paHI/I‘IeHI/IﬁI M MbITAETCA CTATh YY4aCTHMKOM KOMMYHUKaAIIUN. ITO MMHU-
MaJIbHOE BbICKa3bIBaHMe, HE MMeIolee TTyGOKOi CMBICJIOBOI HArpysKu, SIBJSIETCSI BaXKHBIM CUTHAJIOM O IEPexoje
OT 6@3MOJIBHOTO 06bEKTa UysKOT0 BHMMAHMSI K TIO3UIMM YYaCTHUIIBI PeUeBOro B3aMMOAEeCTBYSI. B pamKkax mccienoBa-
Hus Byxonbi 1 Xomn (Bucholtz, Hall, 2005) naeHTruHOCTh Ha3HMH BO3HMK/IA HEMOCPEICTBEHHO BO B3aMMOIENCTBUU
M VHTePaKI1y, & KOHKPETHOE KOMMYHUKATUBHOE COObITHE SIBMJIOCH HEOOXOAMMBIM [IJIsT 9TOTO YCJIOBUEM.

HanpHeliliee pa3BUTHe SI3bIKOBOII MpobiemMaTuku B pomane M. Anu (Ali, 2003) cBsi3aHO ¢ pa3pbIBOM MTOKOJIEHMIA
Y PasIUUUSIMU B MUPOBOCIIPUATUM MeXAy HasHUH U ee MyskeM U ux modepbio IllaxaHoii. Ecau nas HasHuH U ee
CYIIpyTa aHTJAUNACKMIA SI3BIK SIBJISIETCSI OTPAHMYEHHBIM M IIOCTEIIEHHO YCBOSIEMBIM PecypcoM, TO ISl POXKIEHHOI
B JIoHzoHe IllaxaHbl 3TO SA3bIK MMOBCEIHEBHOTO OOIIEHMSI M COOCTBEHHOV aKTyaabHOW MIAEHTUYHOCTU, B OTIMUME
OT 6EHTraJIbCKOT0, Ha KOTOPOM TOBOpAT poauTenu. ITosTomy Kpatkuii orBeT Illaxaubr “It’s OK” (Ali, 2003, p. 321),
TIPOV3HECEHHBIN MO-aHTIUICKM BMECTO OKIIAeMOT0 POIUTENSIMY OTBETA Ha GEHTaIbCKOM, MOKHO pacCMaTpUBaTh
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KaK CJIyYaifHbIil aKT KY/JIbTYPHOTO MO3UIIMOHMPOBAHMS. B 3TOi KOPOTKOI1 (hpaze eCcTh HECOOTBETCTBME ITPOIIO3ULINO-
HaJbHOTO U MHIEKCATbHOTO YPOBHE: Ha MPOMO3UIMOHATBHOM — COTJIACKe Y IPUHSTUE CUTYalMK, @ Ha MHIEKCAb-
HOM OTBET Ha aHIVIMIICKOM SI3bIKe JJIsl TEPOMHM O3HAUAeT AVCTAHIMPOBAHME OT ITpeiaraeMoii OTIoM 6eHTaabCKOi
SI3BIKOBOM MAEHTUYHOCTY. JIAKOHMYHOCTb (pas3bl TOBOPUT O HEXeJaHUM BCTYIaThb B AUCKYCCUIO U CTpeMJIEHUU
YCTaHOBUTD TPAHUILY.

VHyio Mope/ib B3aMMOMEICTBMSI C aHIVIMIICKMM SI3bIKOM MpencTaBiaseT MakcuH XOHT KUHTCTOH B Takxke
yke ynomuHaBuieMmcs: pomase “The Woman Warrior: Memoirs of a Girlhood Among Ghosts” (Kingston, 1989). Ecin
o HasHMH TpoM3HECEeHHOEe I0-aHIJIMIICKM CJIOBO “Sorry” CTaHOBUTCS TEPBbIM KOMMYHMKATMBHBIM IIaroM,
TO 17151 TeponHy KuHretoH maxke npuBeTcTBie (“hello”) BrI3bIBaeT HEMOTY U IMIPUBOIUT K yTpaTe Toyioca:

When I went to kindergarten and had to speak English for the first time, I became silent. A dumbness — a shame —
still cracks my voice in two, even when I want to say “hello” casually, or ask an easy question in front of the check-out
counter, or ask directions of a bus driver. I stand frozen, or I hold up the line with the complete, grammatical sentence that
comes squeaking out at impossible length. “What did you say?” says the cab driver, or “Speak up,” so I have to perform
again, only weaker the second time. A telephone call makes my throat bleed and takes up that day’s courage. It spoils my
day with self-disgust when I hear my broken voice come skittering out into the open (Kingston, 1989, p. 136). / Korma
s TIONIA B IETCKUI Caji ¥ MHe MPUIIIOCh BIIEPBbIe 3aTOBOPUTH MMO-aHIJIMIICKY, ST HE MOTJIa IPOU3HECTM HU CJIOBA.
MeHST OXBaThIBAIOT HEMOTA ¥ CThI[, MOJi TOJIOC PACKA/IbIBAETCSI HAABOE, JAaske KO s XOUYy IPOCTO CKAa3aTh «IPU-
BeT», 3a7aTh MPOCTOI BOMPOC Y KACChl WM CIPOCUTH AOPOTY Y BOAuTeNs aBTobyca. S 3amMupar0 Kak BKOITaHHAsI
WY 3aJ€P5KMBal0 BCEX, CTapascCh BbIIATb TPAMMAaTHUYECKM BbIBEPEHHOE, TOJTHOe TpeJjIoXkeHye, KOTOpOe B UTOre
C MIMCKOM BBIJJaBJIMBAETCS 3 MEHS M KaskKeTCs1 6ECKOHEUHO AONTUM. «UTO BbI CKa3ain?» — repecrpaiinBaeT TakKCHUCT,
i «TOBOPUTE TPOMYE», M MHE MIPUXOIUTCS MIOBTOPSITH BCE 3aHOBO, TOJIbKO BO BTOPOJi pa3 MOJ OJIOC 3BYUMUT YKe
cnabee. Moe ropyio KpOBOTOUMT 13-3a Tee(OHHOTO 3BOHKA, M CMEJIOCTY, HAKOIJIEHHOM 3a JieHb, Kak He GbIBaJo.
S uyBCTBYIO OTBpallleHue K ce6e BeCh IeHb, KOT/Ia CIBIITY CBOJ JIOMaHbIi rOs10C, POOKO BbIPbIBAIOIINIICS HAPYKY.

Ilepen HamMu pa3BEPHYTHII METATMHTBUCTMUECKMIT KOMMEHTapWii, B KOTOPOM AaHIJIMICKMII SI3bIK BBI3HIBAET
He TOJTbKO KOMMYHMKATUBHOE, HO U TICUXOJIoTnYeckoe otTuykaeHue (A dumbness — a shame), KoTopoe MpoSIBISIeTCS
Ha TenecHoM ypoBHe (I stand frozen; makes my throat bleed; I hear my broken voice). OnHa meTtadopa (cracks my
voice in two) nepenaeT pacuieruieHue sI3bIKOBOI UIEHTUUHOCTH, a Ipyras (my broken voice come skittering out into
the open) — moTepio caMOCTU U ayTeHTUUHOCTU. O6palieHHbIe K TePOVHEe PEeIUIUKM, KOTOPble MOKHO TPaKTOBATh
Kak MeTtamnparmaTudeckue curdaiasl (“What did you say?” u “Speak up”), 3acTaBisiioT pUKCUpPOBATh CBOE BHUMaHUE
Ha ToJIoCe, UTO MPENSTCTBYET B3aUMMOIECTBIIO, a TAK)Ke BOCIPMHMMATH COGCTBEHHYIO pPeub uepes MpeArosiarae-
MBIt B3IJISIAL U CITYX Apyroro. BaskHyto GyHKIIMIO 3Mech HeceT raaroa “perform”, KOTOpbIit TpeBpaniaeT peub U3 ecTe-
CTBEHHOTO CPeJiCTBA OGIIEHNS B BBIHYKAEHHOE JeiCTBIE C BHICOKOI CTENEeHbI0 CAMOKOHTPOJIS, I/le 'paMMaTUYeCcKu
npaBuIbHas peub (the complete, grammatical sentence) He MpuAAaeT YBEPEHHOCTY, HO JIeJIa€T BCEe BbICKA3bIBaHME
HeeCTeCTBEHHBbIM, a TOBODSINEro MpeBpallaeT B aHIVIONA3BIYHOTO CYOGbEKTa. B 3TOM OTPBIBKE SI3BIK MPOSIBISIETCS
B TeJjie, 3/1eCh TOJIOC CBSI3bIBAET SI3bIKOBYIO UM TEJIECHYIO CTOPOHBI.

TakuM 00pa3soM, BUAHO, UTO B MYJIbTUKYIbTYPHOI JUTEPATYPE SI3bIK U TEJIECHOCTh HAXOASTCS B OJHOM IIOJIe
B3aMMOJIENCTBUS, @ KyJIbTypHAs UIEHTUUHOCTb KaK AMHAMMUYUECKasT KaTeropusi GopMUpPYeTcs: B CUTYAIUU MEKKYITb-
TYPHOTO 001IeHMsI. He TObKO peub, HO ¥ IOJIOC, JKEeCThI, PEaKIMY SIBJSIOTCS MEXaHM3MaMy CaMOpenpe3eHTalnn.

Tpuada «<npocmMpaHcmeo — meo — A3bIK» 6 KOHCMPYUPOBAHUU UOEHIMUYHOCIU

B npuBefeHHbIX BbILlIe [IpMMepax BUIHO, YTO IIPOCTPAHCTBO, SI3bIK M TeIeCHOCTDb He MPOSBIISIOTCS OT/AE/NbHO B XY-
JIO>KeCTBEHHOM TEeKCTe, OHY YacTO [1eperyIeTaloTCsl U MPOSBIISIIOTCS B €JMHOM y3o0pe. KynbTypHasi UIeHTUUHOCTD pac-
MIO3HAeTCsl HA OCHOBaHMM BCeX NPU3HAKOB Cpa3y: IIPOCTPAaHCTBEHHOeE I0JI0KeH)e, BHELTHOCTb U SI3bIKOBbIE PECypChI,
TakMM 06pa3oM, Iienecoo6pa3Ho pPacCMaTpyUBaTh B eOVHOM KOMIUIEKCE CeMUOTMYECKOTO KOHCTPYMPOBaHUS UAEH-
TUYHOCTU. TeopeTnueckM OCHOBaHMEM TaKOro [IOAX0Aa MOXeT CIYysKUTb reoceMuoTrKa Pona Ckomnona u Cio3aHHbI
Bonr CkomoH (Scollon, Scollon, 2003). B paMkax reoceMnoTH4YeCcKOro MOAX0a, KOTOPBIN BKIOUaeT B cebsi CeMUOTU-
KY, JIMHIBUCTUYECKYIO aHTPOIOJIOIUIO ¥ COLMATbHYIO IICUXOIOTMIO, MCCAeL0BaTeNN IIpe/1araloT MHTePIpeTpPoBaTh
SI3BIK KaK «MaTepuaabHO pa3MellleHHbIi B Mupe» (Scollon, Scollon, 2003, p. Xi), a BHIGOp MMEHHO TEPMMHA «T€0CEMM-
OTMKa» OOBSICHSETCS] TeM, UTO MX OCHOBHOI MHTepeC HAlpaB/ieH Ha «Te 3HAKOBbIE CHCTEMBI», KOTOPble HaXOJSTCS
3a mpejeaaMy COOCTBEHHO SI3bIKa M OPTaHM3YIOT ero (YHKIMOHMpOBaHMe B OKpyskatomiem mupe (Scollon, Scollon,
2003, p. 111). ITpocTpaHCTBO, IO MHEHUIO aBTOPOB MOJIX0[la, aKTMBHO y4acTBYeT B [IPOU3BOACTBE 3HAUEHUS HAPSAY
C SI3bIKOBBIMM U TeJIECHBIMMU PECypCaMM.

Ecimm y CrosmoHa u CKOJIJIOH MHAEKCAJbHOCTh paccMaTpUBaeTcs Kak QyHIaMeHTalIbHOe CBOJMCTBO sSI3bIKa U CO-
OTHOCUTCS C KOHKPeTHOV BpeMeHHO-IIPOCTPaHCTBEHHOM CUTyallueil, To B ucciaenoBanum Mapu Byxonbi, 1 Kupbl
Xomn (Bucholtz, Hall, 2005) akiieHT Gonblile CMeIIaeTcs] B CTOPOHY COLMATbHON MHTEPIPETAlU MHIEKCATbHBIX
3HaueHUi. IIeHTUYHOCTHASI TIO3ULYS CyOheKTa CKIaIbIBAETCSI U3 TAKUX XapaKTePUCTUK, KaK 00pa30BaHHOCTb, IT-
HUYHOCTb, COLMAIBHBIN CTATyC, CTEIIeHb MHTETPUPOBAHHOCTHM, & TAKKE BBHIOOD SI3bIKA, MTPOM3HOIIEHNE, BBIGOD IMO-
CTpOeHMS BbICKa3bIBaHMS U TaK Jiajee.

Anacrep ITeHHMKyK 1 Imu Ouyasu (Pennycook, Otsuji, 2015, p. 137) Takke M3y4aroT CBSI3b SI3bIKA C TOPOICKOIL Cpe-
JIOVf M pa3pabaThIBAIOT KOHIIEMIIVIO METPOIMHIBM3MA, COTJIACHO KOTOPOI TOpo, OMMCHIBAETCS] KaK CBOErO poja Ia-
JIMMIICECT — MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM TEKCTbI Ha pa3HbIX SI3bIKaxX HACIaMBAIOTCS APYT Ha Apyra Mo Mepe M3MeHeHUs
COCTaBa HaceJleHUsI M COLMATbHBIX XapaKTePUCTHUK OTHENbHBIX paitoOHOB. KOMMYHMKATHMBHAS MpaKkTHMKa GopMupyeTcs
U3 M3MEHUMBOTO Habopa SI3bIKOBBIX M HES3BIKOBBIX PECYPCOB, KOTOPBIE YYACTHUKY KOMMYHUKAIUY 33aI€HCTBYIOT
B 3aBUCUMOCTY OT CUTYaLUN.
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PaccMOTpeHHbIE ITOAXO/IbI TO3BOJISIIOT TPAKTOBATh MPOCTPAHCTBO, SI3bIK ¥ TEIECHOCTb KaK B3aMMOCBSI3aHHbIE CEMM-
OTMYECKMEe Pecypchl, yUacTBYIOIIMe B GOPMUPOBAHUY KYIbTYPHO! UAEHTUYHOCTH. B Xym0KeCTBEHHOM TeKCTe OHU 00-
Pa3yioT AMHAMMUYECKYIO KOHGUTYpAIIo, 3HaUeH)e KOTOPO#i OIpeIe/sieTcs] KOHKPETHOI CUTyalyei B3aMMOIeiiCTBYS.

B pomane “Americanah” Yumamanasl Hrosu Anuum (Adichie, 2013) B anu3one pasrosopa Udemeny ¢ adwuor-
CKMM BOZMTENEM TaKCU MbI BUIMM KaK BCe TPY KOMIIOHEHTA — IMPOCTPAHCTBO, SI3bIK U TEJIECHOCTb — BKITIOUAIOTCS
B eIVHBIi MPOLIeCcC KyJbTYPHOI KaTeropmsaiiumn:

Her Ethiopian taxi driver said, ‘I can’t place your accent. Where are you from?’ — ‘Nigeria.” — ‘Nigeria? You don’t
look African at all.” - ‘Why don’t I look African?’ - ‘Because your blouse is too tight.” — ‘It is not too tight.” —
‘I thought you were from Trinidad or one of those places.’ <...> “You have to be very careful or America will corrupt
you.” (Adichie, 2013, p. 255). / Ee BoguTenb u3 ddbuonmu ckasan: «He Mory moHsTh, YTO y Bac 3a akueHT. OTKyma
BBI?» — «/3 Hurepum». — «M3 Hurepun? Bl coBceM He MOXO0XM Ha adpukaHky». — «[louemy 3T10?» — «I[loTOMY UTO
Ballla 6/1y3Ka CMUIIKOM OOTsAruBatomias». — «He Takas y)k oHa o0TaruBaomias». — «5 gymai, Bbl us TpuHumaga min
OTKYZa-TO OTTY[a <...>. BaM Hy>KHO 6bITh OCTOPOXKHOI, MHaue AMepuKa Bac UCIIOPTUT».

Bonurenb cHauaia mpITaeTCs ONpenenuTs nmponucxoknenme demeny o akueHTy (I can’t place your accent. Where
are you from?): 0cO6eHHOCTH TIPOM3HOIIEHMsT BOCIIPUHMMAIOTCS KaK yKasaTesb reorpaduueckoit 1 KyJbTypHO! TTpu-
HaJJIeSKHOCTH. 3aTeM KaTeropmsaiiys MepeHoCUTCS C SI3bIKa Ha BHeIHocTh (You don’t look African at all), a ocHoBaHM-
eM COMHeHMs siBiisieTcs ofekna (Because your blouse is too tight), Tak Kak TecHast 6/1y3Ka HE COOTBETCTBYET ITPUBBIU-
HOMY 00pa3sy adpyKaHCKOJ KeHIIMHBI. [IpOCTPaHCTBEHHBII KOMIIOHEHT BbIpaskeH B mpemynpexaeHnu (America will
corrupt you) o ToM, UTO AMepyKa MOKET MPEeACTaB/ISITh OMACHOCTD /IS penyTauyn. 13 oTpbIBKa BUAHO, YTO UIEHTUY-
HOCTb TJIABHOI TepoMHM CTajia MpeIMeTOM IIeperoBOpoB MesKIy ee COOGCTBEHHBIM IpefCcTaBieHueM O cebe U Impef-
CTaBJEHMUSIMM O TOM, KaK JTOJDKHA TOBOPUTD, BBITJISITETh Y BECTY Ce6ST «IOIIMHHAS» appUKaHCKasT SKeHIIHA.

CxofHOe B3aMMOJEICTBME MPOCTPAHCTBEHHBIX, TEIECHBIX U SI3BIKOBBIX MAapKEPOB MAEHTUYHOCTM MPENCTaBIEHO
B pomane “The Book of Echoes” Poszanubl AMaky (Amaka, 2020). Bo Bpemst cirydaiiHoit Bctpeur Maiikiaa v Hro3u Kysib-
TypHast IPVHAIEXXHOCTh 060MX MIEPCOHAKEN YCTAaHABIMBAETCSI HA OCHOBAHMY PEYUM, BHEITHOCTY Y MECTa ITPOSKMBAHMS :

‘T'm sorry,” says Michael, almost tripping over her. Ngozi looks up into a pair of brown eyes and all she can think
to say is, “You’re British, O?’ Michael nods <...> As she speaks, he catches the smoothness of her chocolate skin. Afri-
can, he thinks <...> ‘I swear,” he says, ‘and this isn’t a line, but you look...kind of familiar <...> Do you live in London?
South?’ ‘Yes, O, Stockwell. You?’ ‘Brixton’, he answers. Definitely African, he thinks (Amaka, 2020, p. 324). / «/13Bu-
HUTEe», — CKa3ayl Maiiki, 4yTh He HajieTeB HAa Hee. Hro3u B3TISHY/A U YBUEIA €r0 Kapye 171a3a U BCce, UTO OHA CMOT-
Jla BBIMOJIBUTb, 3TO: «BbI 3xe GpuTaHel], Aa?». Maiiki KUBHYI <...>. [Ioka OHa rOBOpMIa, OH 3aMETWI IJIAAKOCTh €€
LIOKOJIAMHOM KOXMU. «AdpUKaHKa», — MOAYMAJ OH <...>. «K/ISIHYCh», — TOBOPUT OH, — ¥ 3TO BOBCE He IOJKAT, HO BbI
BBITJISIAUTE... KAK-TO 3HAKOMO <...>. Bol xkuBeTe B JIonaoHe? Ha 1ore?» — «/la, B CTokBesie. A BoI?» — «B BpuKCTOHE», —
oTBeTMN OH. «ToYHO appuKaHKa», — TOZYMAaJ OH.

SI3bIKOBOJI KOMITOHEHT ITPOSIBJIIETCS Y3Ke B epBoM Borpoce Hrosum (You're British, O?), KoTopslit BRIIOUaeT cpasy
[IBa BaXXHBIX MOMEHTA: T€POMHS HE TOJBKO 0e30LIMO0YHO YraJblBaeT HAlMOHATbHYIO MPUHALIEKHOCTh Maiikia,
YTO TAK)Ke TOBOPUT O €€ YMEHMM PACITO3HABATD JTIOJIEl GPUTAHCKOTO MPOVICXOXKAEHMS, HO M BbIIAET CBOIO COOTHECEH-
HOCTh ¢ 3anafgHoadpMUKaHCKOI PeueBOil MPaKTUKOI (3mech O — mparMaTuyeckast 4acTuIla, XapaKTepHas AJisT HUre-
PUIICKOTO aHI/IMiicKoro). TelecHast KaTeropmsalus IpeacTaB/ieHa uepes JeTaay BHeIlHOCTH (a pair of brown eyes,
the smoothness of her chocolate skin). imeHHo BHewmHuit 061K Hrosu Bei3biBaeT y Maiikjia BHyTpeHHee 3aKiIue-
Hue (African, he thinks). [TpocTpaHcTBeHHas IPUHAIJIEKHOCTD IIPOSIBIIIeTCS yepe3 TomoHuMblI (Stockwell u Brixton),
a aKkIUEeHT U MPOU3HOIIEHE COOTHOCSITCS C OTpeieIeHHO ropoickoii cpenoii (Do you live in London? South?), koto-
past accounmpyeTcs ¢ abpUKaHCKUMU U KapubCKUMM coobiiecTBaMu. HTepeCcHO MOCTeneHHoe yCUIeHe BHYTpeH-
Heit KaTeropusauuu Majikia (cHauana “African, he thinks”, satem “Definitely African”), koTopas monHocTbio popmu-
PYeTCsI TOJTbKO Ha OCHOBaHMM BCEX TPeX KOMIIOHEHTOB: MPOCTPAHCTBEHHOTO, TEJIECHOTO U SI3bIKOBOTO.

CorocTaByieHe IBYX SMM3000B ITOKA3bIBAET, UYTO MAEHTUUHOCTb MpeCTaeT KaK COBOKYITHbBIM MHTepIIpeTalMoH-
HbIIi 3GGEKT HECKONMbKUX CEMMOTUUYECKUX PECypCoB B ITPOIecce AMCKYPCUBHOTO B3aMMOJIENCTBUS, & TPOCTPAHCTBO,
SI3BIK U TEJO (PYHKIMOHMPYIOT KaK B3aMMOCBSI3aHHbIE MHIEKChI, 00pasyoliye 1eJ0CTHYI0 KapTUHY COIMaIbHOrO pac-
MO3HABAHMS, KOTOPAsl CUUTHIBAETCSI M MHTEPIIPETUPYETCS YIACTHMKAMM KOMMYHMKAIMU. JTO IMO3BOJISIET pacCMaTpy-
BaTb TPUAIy «IIPOCTPAHCTBO-TEJO-SA3bIK» KaK aHATUTUUECKYIO MOJI€JTb, OICHIBAIOIIYIO CITOCO6BI, C TOMOIILI0 KOTOPhIX
UAEHTUYHOCTD ITPOSIBIISIETCSI, PACIIO3HAETCS, MHTEPIIPETUPYETCS U ITOATBEPSKAAETCSI B KOHKPETHOI CUTYaIUN.

3akIouyeHue

B xofie mpoBeIeHHOTO MUCCIeNOBaHNS Mbl IPUIIUIM K CJIEAYIONIVM BbIBOJAM. IIpOCTpaHCTBO KaK COLMAIbHO U KYJTb-
TYpHO OpraHM3OBaHHas cpena, coryacHo A. Jlederpy (2015), 1. Maccu (Massey, 2005), X. Bxa6xe (Bhabha, 1994), ripe-
TepIieBaeT IMOCTOSIHHbIE M3MeHeHMsI, 06peTast TPy 9TOM HOBbIE CMBIC/IBI M YUaCTBYSI B COLIMATbHO-KYJIbTYPHOM Map-
KMPOBAaHMM MIEHTUUYHOCTU. B MYJbTUKYJIBTYPHOI IIPO3€e CEMUOTMYECKOE MTPOCTPAHCTBO SIBJSIETCS AVMHAMMUYECKOIA
CUCTEMOI, aKTYaJIU3UPYIOIIei COIMaTbHO-KYIbTYPHYIO TpaHCHOPMAIINIO MIEHTUYHOCTH: OT OIIyIIeHMsT COOCTBEH-
HOJ MHAKOBOCTY K OCBOEHMIO CBOETO MYTH B IIPOCTPAHCTBE «IPYIUX», KaK, HApumep, B mpousBeaeHun “Brick Lane”
M. Annu (Ali, 2003).

Heo6x0ayMO OMHUTb, UTO UIAEHTUYHOCTD, coryiacHo KoHuenuuu I1. Koysa (Caws, 1994), dopmupyeTcst rof, Bo3-
JIeiiCTBMEM KY/IbTYPHBIX, MYJbTUKYJbTYPHBIX ¥ TPAHCKYJbTYPHBIX 3JIEMEHTOB BHeIHero mupa. C yuyeToMm TpaH-
CKY/IbTYPHOTO KOMITOHEHTa, BKTIOUAIOIIETO TeIeCHOCTh YeI0BeKa, MIEHTUYHOCTb B 3HAUMTEIBHOM Mepe OKa3bIBAeTCs
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HaBSI3aHHO M3BHE, OCOOEHHO KOTAA pPeYb UAET O CUTYalMM MEeXKpPAaCcOBOTO B3aMMOZENCTBUS, KOTOPOE, COTIACHO
B. ®anony (2022), mpegonpenensieTcs] MCTOPUIECKUM U KyJIbTYPHBIM KOHTEKCTOM KOMMYHMKAUMN. B paccMOTpeHHbIX
HaMM TIPOM3BEEHMSIX TEIeCHOCTh BBICTYIAeT CBOEro pojaa MaHudecToM coOGCTBEHHOI MaeHTUMKaMU. Tak, B po-
maHe “Americanah” Y. H. Aguuu (Adichie, 2013) ¢ moMoIIbI0 PSITOB SMUTETOB, META06PA30B, PA3TOBOPHOTO CTUJISI
6J10Ta, BIMCAHHOTO B ITPOM3BEIEHNE KaK «TEKCT B TEKCTE», BhICTpauBaeTcs Metadopa tesecHocTu “hair as race meta-
phor”, KoTopast CMMBOMIM3UPYeT 6G0PbOY IIBETHBIX JKEHIIMH 332 06peTeHne CBOei CaMOCTU U YTBEP)KIEeHMe CBOeit acTe-
THKK. [Ipo6emMa TeJIleCHOCTM OXBAThIBAET IIMPOKMIA CTIEKTP BHEITHUX JaHHBIX: 3TO HE TOIBKO TEKCTypa BOJIOC U I[BET
KOXXM, HO M pa3pes Iia3, KaK, Harpumep, B mpousBeaeHun “The woman warrior...” M. X. Kunrcron (Kingston, 1989).

Eciu IpoCcTpaHCTBO 3a7aeT COLMOKY/IbTYPHYIO CPeAy, & TeJIECHOCTh CTAHOBUTCSI 06bEKTOM aHA/IM3a U OIIEHKU B 3TOIA
cpefie, TO SI3bIK APTUKYIUPYET U TO3UIMOHMPYET Pe3y/abTaT 3TOTO B3aMMOAENCTBUS. Peub repcoHaxeil MyabTUKYITh-
TYPHBIX MPOVU3BeIeHMI XapaKTepPU3yeTCsl KOJOBbIM IepeKTIoUueHIeM, ONMCaHVEeM B METATMHIBUCTUYECKOM KOMMEHTA-
puUM 0cOGEHHOCTET IPOU3HOIIEHNMST U aKIIEHTa, CTUIVICTUYECKUX U TPAMMATUIECKUX OTIMYUTETbHBIX YepT. SI3bIK OfHO-
BpEMEHHO MTPOM3BOIUT COLMATBbHOE TTO3UIIIOHMPOBAHME U CYKUT MEXaHM3MOM COLMAIBHOTO PAacIio3HaBaHusI 1 Hop-
MWUPOBaHMS UAEHTUYHOCTH. IIpy 3TOM KOMMYHUKATUBHBIM COOBITMEM MOSKET CTaTb HE TOJBKO OINpeIeIeHHbI BhIOOD
Kofa, CJIoBa, ¢pasbl, Kak B pomaHe “Brick Lane” M. Anu (Ali, 2003), HO ¥ BbIGOp MOJYaHUSI, CO3HATE/IbHASI HEMOTA,
Kak B mpousBeaeHun “The Woman Warrior: Memoirs of a Girlhood Among Ghosts” M. X. Kunrctos (Kingston, 1989).

B mpoaHanu3upoOBaHHBIX MPOMU3BEAEHMSIX BaXKHAS POJb OTBOAUTCS MHTErpalM KOMIIOHEHTOB «ITPOCTPAHCTBOY,
«TeJIO», «SI3bIK» B €IMHYI0 Mopelb. TeopeTuueckue pa3paboTky B pamMkax reoceMuoTuku P. Ckomtona u C. CKOIOH
(Scollon, Scollon, 2003) n meTponuareusma A. I[leanukyka u 3. Onyasu (Pennycook, Otsuji, 2015) mogTBepXKOAIOT, YTO
MPOCTPAHCTBEHHbBIE, TeJIECHBbIE U SI3BIKOBBIE CEMMOTUYECKME PEeCYpPChl aKTMBHO B3aMMOJEMCTBYIOT U MPOU3BOIST HO-
Bble 3HAUeHUST U CMbICIbL. [Ipumeps! n3 npoussepenunit U. H. Anyun (Adichie, 2013; 2017) u P. Amaku (Amaka, 2020)
JIeMOHCTPUPYIOT KOHBEPTEeHIIMIO TPeX KOMITIOHEHTOB MO «IIPOCTPAHCTBO-TENO-SI3bIK» B IMpoliecce UAeHTUDU-
KalMy MepCoHaske, moaTBepskaas 3¢GdeKTUBHOCTh MaIMMCECTHOTO HACTO0eHUS PACCMATPUBAEMBIX CEMUOTUYECKUX
pecypcoB. IIpuMeydaTenpbHO, YTO MMIUVIMIMTHO MOJEJb «IIPOCTPAHCTBO-TeI0-SI3bIK» HeM30EesKHO BCTPEUAeTCs B Xy-
JIO’KECTBEHHO JIUTepaType IMOTPaHUYbsS ¥, KaK MpaBuio, obperaeT ¢opMy IO MPOUYTEHMM BCEro IPOM3BeHeHUs
M TIPU OCMBICJIEHUM CKPBITBHIX B HEM 3HAaYeHUi, IIpM 3TOM CIydyau MHTErpaTUBHOTO MUCIIOIb30BaHUSI KOMIIOHEHTOB
MOZe/NM BBIPAXKAIOT CJIOXKHBIE CMBICIBI MPOOJIEM UAEHTUUYHOCTU U UAeHTUDUKALMM SKCIUIMLMUTHO, 06paliaioT
Ha ce6s1 BHMMaHMe OJHOBPEMEHHBIM B3aMMOJIEVICTBMEM TPEX CEMUOTUUECKUX PECYPCOB (KIIPOCTPAHCTBO», <TEJI0»,
SI3BIK»), aKTYIM3UPYIOIINX TO3UIIMOHMPOBaHKe, HOpMUPOBaHMe U aPTUKYISIUIO UOEHTUIHOCTHA.

Takum 06pa3oM, ITpeIJIoskeHHast MOJIE/Tb «ITPOCTPAHCTBO-TEJIO-SI3bIK», TPOJEMOHCTPUPOBAHHAS HA MTPUMeEpE Xy-
IIOKeCTBEHHBIX Mpou3Bemennii Unmamanabl Hrosu Agyun (Adichie, 2013; 2017), Mouuku Anu (Ali, 2003), Po3aHHbI
Amaxu (Amaka. 2020) 1 Makcuu Xonr Kunrcron (Kingston, 1989), rokasana ce6st IpOgyKTUBHOI, MTOCKOIbKY T03-
BOJISIET PacCMaTpUBATh OTHEeNIbHble MapKepbl KyJIbTYPHOI MPUHAIJIEKHOCTY B CBOEM B3aMMOIECTBUM U Tepe-
ocMbicsieHun. Tak, MPOCTPAHCTBO 3ajaeT GOH ¥ KOHTEKCT MHTepIIpeTali, TeleCHble XapaKTePUCTUKU SIBISTIOTCS
BU3YaJbHBIMM MMPU3HAKAMM PA3INIMS ¥ CUMTHIBAHMS, a SI3bIK YKA3bIBaeT Ha COLMaIbHbIE U KYIbTyPHbIE XapaKTepu-
CTUKM CyObeKTa. B COBOKYITHOCTY Mbl BUIMM CIOXKHBI/ MeXaHU3M KYMY/ISITUBHOTO HAJIOKE@HMSI IIPOCTPAHCTBEHHBIX,
TeJIECHBIX U SI3BIKOBBIX CUTHAJIOB, C TIOMOIIbIO KOTOPBIX MEPCOHAXKM KaK KOHCTPYUPYIOT COGCTBEHHYIO MPUHAIEX-
HOCTb KYJbTYPHOMY COOOIIECTBY, TaK ¥ MOJBEPraloTCsS BHEIIHE) KaTeropusaluu cO CTOPOHBI APYTUX YUaCTHUKOB
MEXXKY/bTYPHOTO B3aMIMOZeMCTBUSI.

PaccMOTpeHHbIT MaTepuan He MCUepIbIBaeT BCEro MHOroo6pasusi COBPEMEHHOV MYJIbTUKYJIbTYPHOI aHIJIO-
SI3BIYHOJI MTPO3bI, OHAKO BHIOPAHHbBIE MTPOM3BEIEHMS TTO3BOJIM/IM Al pOOMPOBATh MPeIJIOKEHHYI0 MO/Iesb Ha Hanbo-
Jlee TIOKa3aTelbHbIX MpuMepax. [lepcreKTuBa HaabHEMIIero UCCIeJOBaHMS 3aK/II0YaeTCs B pacUIMpeHUy Kopiryca
TEeKCTOB ¥ YTOUHEHUY TUIIOJIOTUM B3aMMOAECTBIS IIPOCTPAHCTBEHHBIX, TeIECHBIX U SI3bIKOBBIX MapKepOB.
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